本書をよくお読みになって、製品をご利用ください。 


レーザープリンタ 

DocuPrint 1 87A 


説明書 


やりたいこと 




目次 


と 


やりたいこと別の 
目次があります。 



安全に正しくお使いいただくために 
第1章プリンタをお使いになる前に 
第2章印刷する 
第3章添付ソフトウェアを使う 
第4章オプションユニットを使う 
第5章メンテナンス 
第6章トラプルシューティング 
第7章付録 
索弓 I 


• 本書および CD-ROM は大切に保管してください。 





















「Adobe』「Adobe ロゴ』 「PostScript」「PostScript 3 』 「PostScript ロゴ」は、 
Adobe Systems Incorporated (アドビシステムズ社）の登録商標または商標です。 
「Microsoft」「Windows」「Windows NT」 は、米国 Microsoft Corporation の米国およびその他の国にお 

ける登録商標です。 

画面の使用に際して米国マイクロソフト社の許諾を得ています。 
「Macintosh』 「漢字 Talk」 r MacOSj「AppleTalk』 r EtherTalkj「TrueType」 は、 

Apple Computer, Inc. の登録商標です。 
「Intel」「Pentium」 は Intel Corporation の商標または登録商標です。 

その他の製品名、会社名は各社の登録商標または商標です。 


§ f「Printing Force FUJI XEROX ロゴマーク」が適用された商品は、富士ゼロックスおよび富 
* 士ゼロックスプリンティングシステムズのプリンター技術を活用して製造し、安心と信頼のプ 

リント環境を提供します。 

FUJI XEROX 


/ > 弊社は国際エネルギー スター プログラムの参加事業者として、本製品が国際エネルギー ス 
タープログラムの対象製品に関する基準を満たしていると判断します。 


本書は、地球環境への負担軽減を目的として再資源化（リサイクル）に配慮して製本しています。製品 
本体の使用を終了したら、本書は回収業者などによる再資源化にご協力ください。 


コンピューターウィルスに関連する被害 

コンピューターウィルスに感染することによって発生した障害については、当社はその責任を負いかねます 
ので、あらかじめご了承ください。 


ご注意 

① 本書の内容の一部または全部を無断で複製 • 転載 • 改編することはおやめください。 

② 本書の内容に関しては将来予告なしに変更することがあります。 

③ 本書に、ご不明な点、誤り、記載もれ、乱丁、落丁などがありましたら弊社までご連絡ください。 

④ 本書に記載されていない方法で機械を操作しないでください。思わぬ故障や事故の原因となることがありま 
す。万一故障などが発生した場合は、責任を負いかねることがありますので、こ'了承ください。 

⑤ 本製品は、日本国内において使用することを目的に製造されています。諸外国では電源仕様などが異なるた 
め使用できません。 

また、安全法規制（電波規制や材料規制など）は国によってそれそれ異なります。本製品および、関連消耗 
品をこれらの規制に違反して諸外国へ持ち込むと、罰則が科せられることがあります。 


[XEROX] [The Document Company] [Ethernet (イーサネット）]は登録商標です0 
[DocuWorks] [Printing Force FUJI XEROX ロゴマーク]は商標です0 












このたびは DocuPrint 1 87A をお買い上げいただき、まことにありがとうこざいます。 
本書は、本機をはじめてご使用になるかたを対象に、本機で印刷するための準備、操 
作方法、および使用上の注意事項などについて記載してあります。製品の性能を十分 
に発揮させ、効果的にご利用いただくために、製品をご使用になる前に、必ず本書を 
お読みください。 

本書は、読んだあとも必ず保管してください。 

本書の内容は、お使いのコンピューターの環境や、ネットワーク環境の基本的な知識 
や操作方法を理解されていることを前提に説明しています。 

富士ゼロックスプリンテイングシステムズ株式会社 


この取扱説明書のなかで△と表記されている事項は、安全にご利用いただくための注意事項です。 
必ず操作を行う前にお読みいただき、指示をお守りください。 

また、本書の「安全にこ'利用いただくために」をこ'—読ください。 


本製品は、レーザーの国際規格旧 C 60825 - l ( Classl ) に適合しています。 


この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 （ VCCI ) の基準に基づくクラス B 情報技術装置です。 

この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジヨン受信機に近接して 
使用されると、受信障害を引き起こすことがあります。 

取扱説明書に従って正しい取り扱いをしてください。 


受信障害について 

ラジオの雑音、テレビなどの画面に発生するチラツキ、ゆがみがこの商品による影響と思われましたら、この商品 
の電源スイツチを一旦切ってください。電源スイツチを切ることにより、ラジオやテレビなどが正常な状態に回復 
するようでしたら、次の方法を組み合せて障害を防止してください。 

• 本機とラジオやテレビ双方の位置や向きを変えてみる。 

• 本機とラジオやテレビ双方の距離を離してみる。 

• この商品とラジオやテレビ双方の電源を別系統のものに変えてみる。 

• 受信アンテナやアンテナ線の配置を変えてみる。（アンテナが屋外にある場合は電気店にご相談ください。） 

• ラジオやテレビのアンテナ線を同軸ケーブルに変えてみる。 


本機器は社団法人ビジネス機械 • 情報システム産業協会が定めた複写機及び類似の機器の高調波ガイドライン（家 
電 • 汎用品高調波抑制対策ガイドラインに準拠）に適合しています。 


第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第4章 
オプシ E 


第6章 
トラプル対応 


索引 
















こんなときには、このマニュアルを參照して（ださ tv 


本機に同梱されているマニュアルと記載内容 


クイックセットアップガイド 

本機の設置手順、用紙のセット方法、プリンタドライバのインス!'ール方法などを説明しています。 

プリンタドライバのオンラインヘルプ 

プリンタドライノ V の項目や各機能の設定方法を説明しています。 

取扱説明書 ( PDF ) 

本機の基本的な機能の説明、トレイや用紙こ'との印刷方法、オプションの追加や本機のメンテナン 
スについて説明しています。 

また、紙づまりの解決方法などのトラブルシューティングも記載していますので、トラブルの原因 
や対処方法を調べたいときにお読みください。 

(このマニュアルは、 CD - ROM に格納されています。） 

ネットワーク設定説明書 ( PDF ) 

ネットワーク上で本機を使用して印刷するときに必要な情報について説明しています。 
ネットワーク環境の基本的な説明から、プリントサーバーの設定方法、プロトコルの追加方法など 
について記載しています。 

(このマニュアルは、 CD - ROM に格納されています。） 


補足 

• PDF 文書を表示するには、お使いのコンピューターに Adobe ® Acrobat ® Reader がインス!ルされている必要がありま 
す。インス！ルされていない場合は、同梱 CD - ROM を使って、まず Acrobat Reader をインス！ルしてください。 
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機械を安全にお使いいただくために、本機をご使用になる前に必ず「安全にこ'利用' 
いただくために」のページを最後までお読みください。 

各図記号は以下のような意味を表しています。 


A 警告 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重症を負う可 
能性がある内容を示しています。 

A \ 注意 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が傷害を負う可能性が想定 
される内容および物的損害のみの発生が想定される内容を示しています。 


本書で使用している絵文字の意味は次のとおりです。 


0 

特定しない禁止 
事項 


分解してはいけ 
ません 

⑭ 

水に';需らしては 
いけません 


火気に近づけて 
はいけません 

❶ 

特定しない義務行為 

€ 

電源プラグを抜いてくだ 
さい 

❹ 

アースをつないでくださ 

い 

A 

特定しない危険 
通告 

A 

感電の危険があ 
ります 

A 

火災の危険があ 
ります 

A 

火傷の危険があ 
ります 


ご使用の前に、次の「警告•注意•お願い」をよくお読みいただき、正しくこ'使用く 
ださい。 


^電源について 


火災や感電、やけどの原因になります C 

/f\ 


電源プラグは、定格電圧 
100V で、定格電流 15A 
以上のコンセントに単独 
で差し込んでください。 
なお、本機の定格電源は、 
100V、8.8A となってい 
ます。 


AC100V 



❶ 


国内のみでご使用くださ 
し、。海外ではご使用にな 
れません。 


ぬれた手で電源コードを抜 
き差ししないでください。 






(50/60H 2 ) 
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本機に同梱されているマニュアルと記載内容 參 




警告 


電源コードを抜くときは、 
コードを引っぱらずにブラ 
グの 本体（金属でない部分） 
を持って抜いてください。 



電源コードの上に重い物をの 
せたり、引っぱったり、束ね 
たりしないでください。 



たこ足配線はしないでくだ 
さい。発熱による火災や感 
電のおそれがあります。 


保護接地線のない延長用 
コードを使用しないでく 
ださい。保護動作が無効 
になります。 A へ 



延長コードは、定格 （125V、15A) 未満のものは使用し 
ないでください。発熱による火災のおそれがあります。 
なお、延長コードが必要な場合は、弊社のプリンターサ 
ポートデスクまたは販売店にご相談ください。 


0 


必ず接地接続をしてください 

万一漏電した場合の感電防止や外部からの電圧（雷など）がかかったとき本機を守るため、 
アース線を接地してください。 

接地接続は、必ず電源コードをコンセントにつなぐ前に行ってください。 

また、接地接続を外すときは、必ず電源スイッチを切り、電源コードをコンセントから抜 
いた後でアース線を外してください。 


接地するところ 

例） 

. 電源コンセントのアース端子 
• 銅片などを 65cm 以上、地中に埋めたもの 
•設置工事（第3種）が行われている設置端子 


絶対に接地してはいけな 
いところ 

例） 

• 電話専用ァース線 
• 避雷針 




第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフI 


第4章 
オプシ E 


第5章 
メンテナンス 


A 


注意 


お願い 


第6章 
トラブル対応 


雷がはげしいときは、電源 
コードをコンセントから抜 
いてください。 






電源コンセントの共用には 
ご注意ください。 

コピー機などと同じ電源は 
避けてください。 


第7章 
付録 


索引 



4 












































本機に同梱されているマニュアルと記載内容 參 


^このような場所に置かないで 


以下の場所には設置しないでください。故障や変形、火災の原因となります。 


么警告 




A 


注意 


第1章 
プリンタ準備 


温度の高い場所 


直射日光の当たるところ、 

暖房設備のそばなど 
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不安定な場所 

ぐらついた台の上や傾い 
たところなど 



油飛びや湯気の当たる場所 

調理台のそばなど 



第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


お願い 


第5章 
メンテナンス 


いちじるしく低温な場所 

製氷倉庫など 



磁気の発生する場所 

テレビ、ラジオ、スピー 
力一、こたつなど 



局温、多湿、低温の場所 

本機をお使いいただける 
環境の範囲は次のとおり 
です。 

温度：10〜 32.5 °C 
湿度： 20〜80% 

(結露なし） 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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本機に同梱されているマニュアルと記載内容 參 


お願い 


壁のそば 

本体を正しく使用し性能を 
維持するために設置スぺ一 
スを確保してください。 



傾いたところ 

水平な机、台の上に設置し 
てください。傾いたところ 
に置くと正常に動作しない 
場合があります。 



◎急激に温度が変化する場所 
◎風が直接あたる場所 
(クーラー、換気口など） 
◎ホコリ、鉄粉や振動の 
多い場所 

◎換気の悪い場所 
◎揮発性可燃物や力ーテンに 
近い場所 

◎じゆうたんや力一ぺット 
の上 


機械の操作および消耗品類の交換 

日常の点検など、機械を正しく使用し、機械の性能を維 
持するために、下図の設置スぺースを確保してくださし、。 


600 mm 

401 mm 

300 mm 

200 mm 



jj — 

— 



1 

1 

■ 

1 

1 

1 

1 



' 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

■ 

382 mm 

1 

1 

«. ___ 


-_ — 

n — 
II 

/ 

1 

1 

1 

100 mm 


機械の重さは、標準構成時（消耗品 
を含む）で約 12 kg です。機械を持 
ち上げるときは、次の点を守ってく 
ださい。守らないと、落下によるケ 
ガの原因となります。 

◎十分にひざを折り、腰を痛めない 
ように注意してください。 

◎ 10度以上に傾けないでください。 


^もしもこんなときには 


下記の状況でそのまま使用すると火災、感電の原因となります。必ず電源コードをコ 
ンセントから抜いてください。 


也警告 


煙が出たり、異臭がしたとき 

すぐに電源コードをコンセントから抜いて、 
弊社のプリンターサボートデスクまたは販 
売店にご相談ください。 

お客様による修理は 
危険ですから絶対に 
おやめください。 



本機を落としたり、破損したとき 

電源コードをコンセントから抜いて、弊社 
のプリンターサボートデスクまたは販売店 
にご相談ください。 






内部に水が入ったとき 
電源コードをコンセントから抜いて、弊社 
のプリンターサボートデスクまたは販売店 
にご相談ください。 


内部に異物が入ったとき 

電源コードをコンセントから抜いて、弊社 
のプリンターサボートデスクまたは販売店 
にご相談ください。 



春門 サービスマンへ/ 
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本機に同梱されているマニュアルと記載内容 參 


^その他のご注意 


故障や火災、感電、けがの原因となります。 


A \ 警告 



本機の使用直後は、本機内部がたいへん高温になっています。フロントカバーまたは背面 
排紙トレイを開ける際には、下図のグレーの部分には絶対に手を触れないでください。 



本機は下図のような警告ラベルが表示されています。各警告ラベルの内容を十分に理解し、 
記載事項を守って作業を行ってください。また、警告ラベルがはがれたり、傷ついたりし 
ないように十分に注意してください。。 




ドラム/トナーカートリッジを、絶対に火 
中に投じないでください。粉じん爆発によ 
り、やけどのおそれがあります。 




Q 
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本機に同梱されているマニュアルと記載 内容# 



火気を近づけないでくださ 
い。 

故障や火災_感電の原因と 
なります。 



アース 線について 

万一漏電した場合の感電防 
止や外部から雷などの電圧 
がかかったときに本機を守 
るため、アース線を取り付 
けてください。 



• クリーニングには水か 
中性洗剤をご使用くだ 
さい。シンナーやペン 
ジンなどの揮発性液体 
を使用すると、本機の 
表面が損傷を受けます。 

• アンモニアを含有する 
クリーニング材料を使 
用しないでください。 

本機とトナーカート 
リッジが損傷を受けま 
す。 


落下、衝撃を与えないで 
ださい。 



動作中に電源コードを抜 
いたり、開閉部を開けた 
りしないでください。 



本機の上に重い物を置か 
ないでください。 





室内温度を急激に変えない 
でください。 

装置内部が結露する恐れが 



指定以外の部品は使用し 
ないでください。 


本機に貼られているラべ 
ル類ははがさないでくだ 
さい。 
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本機に同梱されているマニュアルと記載内容 參 


^用紙について 


お願い 


使用する用紙にはご注意ください。 保管は直射日光、高温、多 

しわ、折れのある紙、湿っている紙、力ールした紙などは 湿を避けてください。 

使用しないでください。 
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国際エネルギースタープログラムは、大切な地球環境を守るために以下のような方法 
を推奨し、エネルギーを節約することを目的にしています。本機は、この国際エネル 
ギースタープログラムの基準に適合しています。 

節電モードについて 


本機は電力消費量を軽減するために、自動的に機器をオフモードにする機能を有して 
います。標準設定では5分以上この機器が使用されなかった場合に、自動的に節電状 
態になります。 

操作の詳細については、「第2章印刷する」の 「 Windows プリンタドライバの設定 
内容」の「スリープまでの時間」をご覧ください。 
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1. 本物と偽って使用する目的で次の通貨や有価証券を複製することは、犯罪として厳しく 
処罰されます。 

■ 紙幣（外国紙幣を含む)、国債証書、地方債証書、郵便為替証書、郵便切手、印紙。 
これらは、本物と偽って使用する意図がなくても、本物と紛らわしいものを作るこ 
と自体が犯罪になります。 

■ 株券、社債、手形、小切手、貨物引換証、倉荷証券、クーポン券、商品券、鉄道乗 
車券、定期券、回数券、サービス券、宝くじ•勝馬投票券•車券の当たり券などの 
有価証券。 


2. 次の文書や記名捺印などを複製•加工して、正当な権限なく新たな証明力を加えること 
は、犯罪として厳しく処罰されます。 

■ 各種の証明書類など、公務員または役所を作成名義人とする文書•図画。 

■ 契約書、遺産分割協議書など私人を名義人とする権利義務に関する文書。 

■ 推薦状、履歴書、あいさつ状など、私人を名義人とする事実証明に関する文書。 

■ 役所または公務員の印影、署名、記名。 

■ 私人の印影または署名。 

3. 著作権が存在する書籍、新聞、雑誌、冊子、絵画、図画、版画、図面、地図、写真、映 
像、映画、音楽、コンピュータープログラムなどの著作物は、権利者の許諾なく、次の 
行為はできません。 

(1) 複製 紙に定着させた著作物を複写機でコピーすること、磁気テープに記録した 

映像や音楽をダビングすること、電子的に読み取った著作物のデータを 
八ードディスクや外部メディアに記録すること、記録した著作物のデータ 
をプリンターで出力すること、ネットワークを介してダウンロードするこ 
となど。 

(2) 改変 紙に定着させた著作物を加工や修正すること、電子的に読み取った著作物 

のデータを切除、書き換え、切り貼りすることなど。 

(3) 送信 電子的に読み取った著作物のデータを、公衆の電気通信回線（インターネッ 

卜を含む）を通じてファクシミリや電子メールで送信すること、ホームぺ一 
ジへの掲載など、公衆の電気通信回線に接続したネットワークサーバーに 
著作物のデータを搭載することなど。 

権利者の許諾なく複製•改変•送信したときは、使用の差止、損害賠償の請求、刑事罰 
を受けることがあります。ただし、次の場合は例外的に権利者の許諾なく著作物を複製 
することができます。 

■ 個人的または家庭内、その他これに準ずる生活範囲での私的な使用を目的とした複 
製。 

■ 国立図書館、私立図書館、学校付属施設、公立の博物館、公立の各種資料センター、 
公益目的の研究機関など、公衆利用への提供を目的とする図書館等における複製。 

■ 公正な慣行に合致し、報道•批評•研究など、目的に照らして、正当な範囲内での引用。 
■ 国または地方公共団体が発行する公報資料 • 調査統計資料 • 報告書の新聞 • 雑誌•そ 
の他刊行物への転載。 

ただし、複製禁止の表示がある著作物は除かれます。 

■ 学校教科書への掲載。 

ただし、権利者への補償金が必要です。 

■ 学校その他教育機関における複製。 

ただし、種類 • 用途 • 部数 • 態様に照らして、権利者の利益を不当に害しない範囲 
内に限ります。 

■ 試験問題としての複製。 

ただし、権利者への補償金が必要です。 
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本書のレイアウトについて 


参昭ぺージです。 

ク y ツクすると 、関連する情報が記 
載されているページに移動します。 


大見出しです。 
小見出しです。 



注意項目です。 


中見出しです。 

メモです。 一 

操作手順です。 


操作手順を補足す ■ 
る手順画面やイラ 
ストです。 


警告や注意です。 . 
ここに記載されてい 
る事項を遵守しない 
場合、製品の故障に 
つながる恐れがあり 
ます。 


使用できない封筒 


下記のような封筒は使用しないでください。 

•破れ、反り、し： b のある封筒、または規格外の封筒/ 
•極端に光沢のある封筒、表面がすべりやすい封筒， 

• とめ金、スナップ、ひもなどが付いた封筒 
•粘着加工を施した封筒 


-涊: 


封筒を印刷するときは、紙づまりヤ/給紙ミスを防ぐため、あらかじめ封筒をよくさば 
き、正しくセツトしてください。 

いろいろな種類の封筒を同時に十/ツトしないでください。紙づまりや給紙ミスを起こ 
す恐れがあります。 

封筒に両面印刷することはで?/ません。 

正しく印刷するには、アプリ/•ーシヨンソフトでの用紙サイズの設定とトレイにセツ 
卜された用紙のサイ;にしてください。 

「使用できる用紙と領|或 j lasatk を 1参照してください。 


安全 


手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給紙） 

背面排紙トレイを開けているときは、手差しトレイから給紙された封筒は、本機をまっすぐ通り背 
面から排出されます。 

この方法を使って封筒に印刷すると、反りがほとんどなく印刷できます。 




@ 


手差しトレイから封筒を挿入すると、本機は自動的に手差しトレイからの印刷モードに 
切り替わります。 


プリンタドライバで、用紙サイ 
ズ、用紙種類および給紙方法など 
を設定します。 

① 用紙サイズ：洋形4号、洋形最大 

② 用紙種類：封筒、封筒（厚め)、 

封筒（薄め） 

③ 給紙方法1ページ目：手差し （1 枚ず 

つ給紙） 


二』』 


□ 


(jjiasa - 


tsts 方 a 


② IS® - 


怯* K 戻す 《 I I 


□ [ effl® l [ ヘルフ 


金 


メモリ （ DIMM ) の取り付けや取り外しをする場合は、必ず事前に本機の電源を切ってく 
ださい。 


2-58 封筒に印刷する 


大見出しを示します。 


ページ番号です。 



第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシヨ: 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 




現^の章を青色で示します。 


このページは説明のために作成したもので、実際のページとは異なります。 
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本書で使われている記号について 書 


本書で使われている記号について 


⑭記号について 

本文中では、説明する内容によって、以下の記号を使用しています。 


A 


% 


b 


本機をお使いになるにあたって、厳守していただきたいことがらを説明しています。 


本機をお使いになるにあたって、注意していただきたいことがらを説明しています。 


本機の操作手順に関する補足情報を説明しています。 



第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 
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本書をお読みになるときに、知っておくと便利な Acrobat® Reader の基本機能につい 
て説明します。 


Acrobat ® Reader の基本機能 


① 




D ⑦® ® 


Reader - 


F ) 編集® 


^ m 



I 

叫へ 


@ @@@ 


ドウ® I ヘルプ ( i ,) 

0 72% ' ▼ ® Q DJ H 固 W 


B 回区) 


_ 3 X 




n 戈 ▼ i ▼瘦 i ▼ク▼ム，旁]， 


Hk 紙 
□はじめ(こ 

□こんなときには、このマニ： 
Q 安全:にお使いいた:だくた 
□やいこと目次 
□目次 
□ 本害の読みかた 
□ AcrobatR 簡単な機能… 
□ブリンタをお使い(こなる f 
B -' Pl 印刷する 

[ CI ブリン5ドライバ(こつ c 
串. -.0 WindowsR 用ブリンタ 
&-Q MacintoshR 用ブリン j 

b - Pi PBilfiSiiliMEiiil . 

〇用紙カセットから 
’ ■□手差しトレイから 
Q 手差しトレイから 
&-□ 厚紙およびハガキ(こ| 
&- U 封筒に印刷する 
电 -+[|0 HP 用紙•ラペル紙 (. 
$- Q 両面印刷する 

\al I 


ナビ ゲー シヨンウインドウ 


HifilftU . 用 ft 力 tv 卜また ttf 薄しトレイから SIMTft ます》 

發 wt •，る所やサイズについ xa > で a 厶阳妖と鵪滅 ，し xaikttK して<だ占 


用紙カセツトから印刷する 


プリンタドライバ T * 用紙サイ 
ズ、用班稽 a および方法な 
どを KS します0 

1期篆サイズ任寒《>? 

2 M 紙«»« (*«>. 

3«篆方ページ，：トレイ， 



Q 

UJ ? 

•***- 

© 

• i«fu ，人 ‘ g 

i » ir^» 



_ I 


本機から用紙カセツトを引き出し 
ます〇 



<\>] H i 42/88 卜►， 


文書が表示されています 



第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシヨ: 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 





















































































Acrobat * Reader の基本 機能# 


機能名称 

説明 

① 

印刷 

開いている文書を印刷します。 

本書は分割された PDF です。「すべてのページ」を選択して印刷 
した場合は、章単位で印刷されます。 

② 

ナビゲーシ ヨン ウインドウ 
の表示/非表示 

「ナビゲーシヨンウィンドウ」の表示/非表示を切り替えます。 

③ 

最初のページ 

開いている文書の最初のページを表示します。 

④ 

前ページ 

前ページを表示します。 

⑤ 

次ページ 

次ページを表示します。 

⑥ 

最後のページ 

開いている文書の最後のページを表示します。 

⑦ 

前の画面 

ページを移動したり、表示倍率を切り替えたときなど、それまで 
見てきた文書表示を1操作単位で逆に戻ります。 

⑧ 

次の画面 

「⑦前の画面」で戻った文書の画面を1操作単位で次に進んで表 
ノ」ゝします。 

⑨ 

ズームアウト 

クリックするごとに、文書を縮小表示します。 

⑩ 

倍率ボックス 

任意の倍率を数値入力して、文書を拡大/縮小表示します。▼を 
クリックして表ホされたメニュ _ から選択して、拡大/縮小表ボ 
することもできます。 

⑪ 

ズームイン 

クリックするごとに、文書を拡大表示します。 

⑫ 

実際の大きさ 

文書の実際の大きさで表示します。 

⑬ 

全体表示 

ページ全体を表示できる大きさで、画面に表示します。 

⑭ 

幅に合わせる 

画面幅いっぱいに文書の横幅を合わせて表示します。 

⑮ 

しおり 

「ナビゲーシ ヨン ウィンドウ」を表示している場合、[しおり]夕 
ブでしおりを表示できます。階層表示されている見出しをクリッ 
クすると、該当ページに移動します。 

⑯ 

ページ番号ボックス 

“現在のページ/総ページ”の形式で、現在何べージ目を表示して 
いるかを示しています。表示したいページ番号を数値入力して、 
表示することもできます。 



第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 


Acrobat® Reader 5.0 または Acrobat® 5.0 をお使いの方は、画面上の PDF の線をなめら 
メモかにして見ることができます。下記の手順で操作してください。 

_ I① PDF を開きます。 

② ツールバーの[編集]メニューから[環境設定]を選択します。 

(Acrobat 5.0 の場合は、ツールバーの[編集]メニューから[環境設定]一[一般] 

を選択します。） 

③ 画面右側の項目から[表示]を選択します。 

④ [スムージング]の「ラインアートのスムージング」チェックボックスをチェックし 
ます。 

⑤ [OK] をクリックします。 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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プリンタをお使いに 
な4前に 


■本 製品の機能と特長 .1-2 

■梱包 内容の確認 .1-3 

同梱物 .1-3 

■本体 各部の名称 .1-4 

刖面 .1-4 

麵 .1-4 

■コン トロールパネルの見かた .1-5 

コントロールパネルの名称と機能 .1-5 

サ——匕スコーノレ .1-8 

ボタン .1-9 

■使用で きる用紙と領域 .1-13 

推奨紙 .1-13 

印刷用紙と寸法 .1-13 

印刷可能領域 .1-15 
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參 高速18枚/分の印刷速度 

八イスピードなプリンティングを実現する 18PPM エンジンと、スムーズなデータ処 
理を実現する高速 RISC チップを搭載しています。 

部数の多いドキュメント出力の場合や、複数の人が使用する状況、効率化が求められ 
る現場でも、快適なプリントアウトを実現できます。 

• 高品質なドキュメント作成 

高解像度2400 dpi x 600dpi (HQ1200) により、細かい文字や罰線もくっきりと、写 
真のリアルな質感も繊細、かつ豊かにプリントアウトできます。写真やグラフィック 
スを多用したプレゼン資料でも、美しさが際立つ高性能を実現しましたので、ドキュ 
メントの説得力に差を付けることができます。 


• Hi-Speed USB 2.0/ パラレルインターフエース標準装備 

パラレルインターフェース、 USB インターフェースに加え、データの高速通信が可能 
な Hi-Speed USB2.0 にも対応しています。パソコンの電源が入ったままでも USB 
ケーブルの抜き差しが可能なため、簡単かつ便利にパソコンと接続できます。さらに 
インターフェース自動切替により、複数のパソコンでの共有も容易です。 

• 大容量250枚のカセット給紙 

普通紙250枚セットが可能な用紙カセットを標準装備しています。さらにオプション 
のセカンドトレイユニット（トレイ 2) (250 枚）をセカンドカセットとして装着する 
ことができます。 

DocuPrint 187A では手差しトレイ （50 枚）と合わせて、最大550枚の給紙が可能で 
す0 


• ランニングコストを節約する分離型カートリッジを採用 

経済的な設計のトナーとドラムの分離型カートリッジを採用しています。トナーのみ 
の交換ができるため無駄がなく、約6,500枚 (CT 20044 1) または約3,300枚 
(CT 20044 0) 印刷可能なトナーによって交換時2円/枚 （A4 サイズで5%印字時） 
という低ランニングコストを実現します。 

また、自動両面印刷機能やプリンタドライバからオン/オフの選択ができるトナー 
セーブ機能で、さらに印刷コストを削減することができます。 

• 多様なネットワーク環境に対応 

高速大容量転送を実現する 10BASE-T/100BASE-TX イーサネットをサポートし、 
Windows®、NetWare や Macintosh® などさまさ'まなネットワーク環境に対応するネッ 
トワークボードを標準装備しています。さらに Windows® ではピアツーピア印刷にも 
対応しており、簡単にネットワーク印刷を実現できます。 
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本製品の機能と特長 








梱包内容の確認 


同梱物 

本機を箱から取り出したら、最初に以下の同梱物があることを確認してください。 




① プリンタ本体 

② ドラム ユニット （トナーカートリッジ含む) 

③ 印刷物 

• クイックセットアップガイド他 

④ CD-ROM 

⑤ 電源コード 

⑥ 保守連絡先力ード 

⑦ オンラインユーザー登録ガイド 


^インターフェースケ_プル 

インターフェースケーブルは標準添付品ではありません。 

パソコンによっては USB ポートとパラレルポートの両方を備えているものがありま 
す。ご使用になるインターフェースに適したケーブルをお近くの販売店でこ'購入くだ 
さい。 

パラレルインターフェースをご使用になる場合 

• プリンタの機能を最大限に引き出すため、旧 EE 1284 のパラレルケーブルをお使いいただくこ 
とをお勧めします。 

• 2 メートルを超えるパラレルケーブルは使用しないことをお勧めします。 



USB ケーブルをご使用になる場合 

• USB 2.0 認証ロゴが付いたケーブルを使用し、ご使用のパソコンの USB ポートに接続してくだ 
さい0 

• パソコンの前面や iMac のキーボードにある USB ポートには接続しないでください。 

• 2 メートルを超える USB ケーブルは使用しないことをお勧めします。 
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梱包内容の確認 
















本体 


前面 



① コントロールパネル 

② 補助用紙ストッパー 

③ 用紙ストッパー 

④ フロントカバーボタン 

⑤ 手差しトレイ 

⑥ 用紙カセット 

⑦ フロントカバー 

⑧ 電源スイッチ 

⑨ 上面排紙トレイ 


背面 



① 背面排紙トレイ 

② 電源コ_ド差し込み口 

③ パラレルポート 

④ サイドカバー 

⑤ USB ポート 

⑥ ネットワーク LED 

⑦ 10 BASE - T /100 BASE-TX 

ポート 

⑧ 両面印刷用紙サイズレバー 

⑨ 両面印刷ユニット 
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本体各部の名称 
























































コントロールパネル上のランプとボタンについて説明します。 


コントロールパネルの名称と機能 



① Toner ランプ 

トナーの残量が少なくなったことやなくなったことを示 
すランプです。 

② Drum ランプ 

ドラムユニットの寿命が少なくなったことを示すランプ 
です。 

③ Paper ランプ 

カセットやトレイに用紙がなくなったこと、紙づまりや 
給紙ミスが起こったことを示すランプです。 

④ Status ランプ 

プリンタの状態を示すランプです。 

⑤ Job Cancel ポタン 

印刷をキヤンセルにするときに使用するボタンです。 

⑥ Go (エラー解除 • 用紙排出 • 節電解除）ポタン 

解除可能なエラーを解除するとき、またスリープ状態か 
ら復帰するときなどに押すボタンです。 


❶ランプによるプリンタの状態表示 

コントロールパネル上の4つのランプは、点灯 • 点滅. 消灯の組み合わせによって、 
本機の状態を示します。 

各ランプの状態は、下記のように表現します。 


• 〇 〇 

ランプ点灯 


ランプ点滅 

〇 

ランプ消灯 


^ 電源スイッチがオフになっているとき、または本機がスリープ状態になっているときに 

は、すべてのランプが消灯しています。 
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コントロー ルパネルの名称と 機能# 


ランプ 

プリンタの状態 

1 

I 〇 Toner 
' O Drum 

O Paper 

() Status 


スリープ状態 

電源スイッチがオフになっているか、または本機はスリープ状態になっていま 
す。スリープ状態から復帰するときは、◊。を押してください。 

1 

1 O Toner 

' O Drum 

O Paper 

(^) Status 


ウォーミングアップ状態 

ウォーミングアップ中です。 

1 

1 0 Toner 

' O Drum 

O Paper 

( ~) Status 


印刷可能状態 

印刷できる状態です。 

1 

1 O Toner 

O Drum 

〇 Paper 

(^) Status 


データ受信中 

バソコンからデータを受信中、データを処理中、またはデータを印刷中です。 

1 

1 〇 Toner 

1 〇 Drum 
〇 Paper 

Q_) Status 


プリンタメモリに印字データあり 

メモリに印字データが残っています。この状態が長く続き、印刷されない場合 
は、 f 。 を押すと、メモリに残っているデータを印刷します。 

1 

1 -%^oner 

1 〇 Drum 
〇 Paper 

Q ) Status 


トナー少量 

トナーカー ト リッジの残量が残りわずかです。新しいトナーカートリッジを購 
入し、トナー切れが表示されたときのために準備してください。商品に貼られ 
ている保守サポートの問合せ先力ードを参照してください。 

Toner ランプは 2 秒間点灯、 3 秒間消灯を交互に繰り返します。 

1 

1 O Toner 
f 〇 Drum 
〇 Paper 

Status 


トナー切れ 

「トナーカート リッ ジを交換する」にしたがってトナーカートリ ッ ジを 
新しいものに交換してください。商品に貼られている保守サポートの問合せ先 
力ードを参照してください。 

1 

1 〇 Toner 

f -束 "Orum 

〇 Paper 

(^) Status 


ドラム ユニッ ト寿命 

ドラムユニットの寿命が少なくなっています。新しいドラムユニットを購入 
し、現在のものと交換することをお勧めします。「ドラムユニットを交換する」 
_▲を 参照してください。商品に貼られている保守サポートの問合せ先 
力ードを参照してください。 

Drum ランプは 2 秒間点灯、 3 秒間消灯を交互に繰り返します。 
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コン ト ロー ルパネルの見かた 





























コントロー ルパネルの名称と 機能# 


ランプ 

プリンタの状態 

1 〇 Toner 

1 〇 Drum 
/ ^faper 

I Status 


紙づまり 

「紙づまりが起きたときは」を参照して、つまった用紙を取り除きます。 
プリンタが自動的に回復しない場合は、 ^ を押してください。 

紙切れ 

「第 2 章印刷する」にしたがって本機に用紙を補給してください。 

給紙ミス 

用紙を入れ直して、■。を押してください。 


フロントカバーオープン 

フロントカバーを閉じてください。 

ジャムクリアカバーオープン 

ジャムクリアカパーを閉じてください。 

「紙づまりが起きたときは」の手順を参照してください。 

1 〇 Toner 

1 〇 Drum 

1 〇 Paper 

1 Status 


メモリフル 

• f $f。 を押して本機内に残っているデータを印刷してください。本機内 

に残っているデータを消去したいときは、を押してください。 

Cancel 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモリ （DIMM) を増 
設する」 卿▲を 参照してください。 

• 文章の複雑さを減らすか、解像度を下げてください。 

プリントオーパーラン 

• t ~f。 を押して本機内に残っているデータを印刷してください。本機内 

に残っているデータを消去したいときは、 d を押してください。 

Cancel 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモリ （DIMM) を増 
設する j laraA を参照してください。 

• 文章の複雑さを減らすか、解像度を下げてください。 

• プリンタドライバのページプロテクトを ON にしてください。「ページプロ 
テクト」を参照してください。 



第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 


1-7 


コン ト ロー ルパネルの見かた 






















サービス コール# 


サービスコール 

解除不可能なエラーが発生した場合には、下記の例のようにすベてのランプが点滅し 
て、サービスコールが必要なことを示します。 



このようなサービスコールの表示が発生した場合は、次の手順にしたがつてください。 



メモリを増設している場合は、プリンタからメモリを取り外してください。 


2 


電源スイッチを切って、数秒後にもう一度電源を入れて、印刷してみてくださ 
い0 


それでもエラーが解除できず、電源を入れた後も同じように表示される場合は、商品 
に貼られている保守サボートの問合せ先カードに記載されている連絡先にこ'連絡くだ 
さい。 

G > と 〇! し ，を同時に押すと、の表の組み合わせのいずれかで、ランプが 
点灯します。 

例えば、下の図は「定着器の故障エラー」を表示しています。 



u Toner 
〇 Drum 
O Paper 

Status 
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コン ト ロー ルパネルの見かた 














ボタ ン# 


籲 と 〇墓レ を同時に押したときのランプ表示 


ランプ 

定着器故障 

レーザーユ 
ニット故障 

メイン モー 
ター 故障 

メイン基板 
故障 

エンジン基 
板故障 

DIMM 故障 

トナー 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

ドラム 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

用紙 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

ステータス 

• 

• 

• 

〇 

〇 

〇 


上記の表を参照してエラーの状況を記録し、商品に貼られている保守サポートの問合 
せ先カードに記載されている連絡先にご連絡ください。 



ご連絡いただく前に、本機のフロントカバーが完全に閉じていることを確認してくださ 
い。 


ボタン 

コントロールパネルのボタンは、次のような用途に使用します。 

• 印刷の中止 

印刷中にを押すと、本機はすぐに印刷を中止して用紙を排出します。 
•スリープ 状態からの復帰 

スリープ状態に入っているときにまたは (3 1し, を押すと、本機はスリープ状 
態から復帰して、印刷できる状態になります。 

• 用紙排出 

Status ランプがオレンジ色点灯中に r^S t を押すと、プリンタメモリに残っている 
データを印刷します。 

•エラー 状態からの復帰 

本機が自動的にエラーから回復しないときは、 rr > 含。 を押してください。解除可能な 
エラーを解除します。 

• 再印刷 

印刷した直前の文書を再度印刷したいときは、 | ■。を押したままにし、4つすベて 

のランプが点灯したら■。を離します。本機の電源を入れ直したり、パソコンを 
再起動すると、直前のデータは削除され、再印刷はできません。 
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コントロールパネルの見かた 

























ボタン# 


•テス トページの印刷 



本機の電源を切ります。 


2 


フロントカバーが閉じていることと、電源コードが差し込まれていることを確認 
します。 


3 


4 


fTVi を押したままの状態で、電源スイッチをオンにします。 

すべてのランプが点灯し、再度消灯します。このとき、#^ t 。 は押したままの状態です。 


Toner ランプのみが点灯したら、■。から指を離します。 


安全 



5 


もう一度、 @ f 。 を短く押します0 

本機からテストページが印刷されます。 


A ~| プリンタドライバからの印刷方法 

メモ Windows ® 用プリンタドライバを使用している場合は 、 「FX DocuPrint 18 ?7\のプロパ 
ティ」ダイアログボックスの[全般]タブにある 厂テストぺづの |ボタンをクリックしま 
す0 
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プリンタ設定ページの印刷 


本機の電源を切ります。 


フロントカバーが閉じていることと、電源コードが差し込まれていることを確認 
します。 

電源スイッチをオンにし、印刷可能状態になるまで待ちます。 


t を3回押します。 （2 秒以内） 

本機からプリンタ設定べージが印刷されます。 
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コントロールパネルの見かた 












參ネッ トワーク設定のリセット 

プリントサーバーの設定を工場出荷時の初期設定（パスワードや IP アドレスなどのす 
ベての情報）に戻したいときは、次の手順にしたがってください。 


本機の電源を切ります。 


フロントカバーが閉じていることと、電源コードが差し込まれていることを確認 
します。 


j 。 を押したままの状態で、電源スイツチをオンにします。 

すべてのランプが点灯し、再度消灯します。このと き、^) ^ 。は 押したままの状態です。 


Toner ランプが点灯したら、もから指を離します。 



再度を押し、そのままの状態で待ちます。 


Status ランプがオレンジ色に点灯したら、から指を離します。 

すべてのランプが点灯し、本機が再起動します。 

プリントサーパーの設定が工場出荷時の初期設定に戻ります。 
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/|~ APIPA プロトコルを自動的に使用不可にして、本機をリセットしたいときも、手順1〜 
メモ6にしたがってください。 

_ただし、手順6で Status ランプがオレンジ色ではなく緑色に点灯したときに、^^常。か 

ら指を離します。 
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ントロールパネルの見かた 














使用できる用紙と領域 


推奨紙 


用紙種類 

用紙名 

普通紙 

富士ゼロックス（株）オフィスサプライ P 紙 64 g 

再生紙 

富士ゼロックス（株）オフィスサプライグリーン100 

〇 HP 

XEROX P/N JE -001 ( Japan ) A 4 

FUJI XEROX フルカラー OHP フィルムのように、白い枠付きのものは使用でき 
ません。 

ラベル 

XEROX P / NV 860 ( Japan ) A 4 

使用できるのは、全面がシールで、カットされていないものです。 


印刷用紙と寸法 

本機は本体の用紙カセット、手差しトレイ、またはオプションのセカンドトレイユ 

ニットから用紙を給紙します。 

プリンタドライバ上では、下記の名称で表示しています。 


本体の名称 

プリンタドライバ上での名称 

用紙カセット 

トレイ1 

手差しトレイ 

手差し（連続給紙） 

手差し （1 枚ずつ給紙） 

セカンドトレイ ユニッ ト 

トレイ2 


下表の^^ マークをクリックすると、それそれの用紙のセツト方法が参照できます。 


用紙の種類 

トレイ 1 

手差しトレイ 
(1 枚ずつ給紙） 

手差しトレイ 
(連続給紙） 

トレイ 2 

プリンタドライバ 
で用紙撞類を選択 

普通紙 

60 g / m 2 〜 105 g / m 2 




mr ^ 

普通紙（厚め） 

普通紙 

再生紙 

laKffiik . 

laKBEk . 

lamrsk . 

iSiTTT ^ 

普通紙 

厚紙 

105 g / m 2 〜 161 g / m 2 





厚紙（八ガキ） 

厚紙 

官製八ガキ％ 

最大30枚 

laKgs ^ k . 



厚紙（八ガキ） 

厚紙 

〇 HP 用紙 

( A 4、 レター紙のみ） 

最大10枚 

IflBKik . 



〇 HP 

ラベル紙 

( A 4、 レター紙のみ） 


IflBMlk . 



厚紙 

封筒 


laaHsk . 



封筒 

封筒（厚め） 

封筒（薄め） 



※私製八ガキ、往復八ガキ、印刷済み八ガキは使用できません。 

※水、雨、蒸気などの水分により、印刷面の画像がはがれることがあります。 
詳しくは弊社プリンターサボートデスクまたは販売店にお問い合わせください。 
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印刷用紙と寸法 參 


各トレイで使用できる用紙サイズと枚数は、次のようになります。 


トレイ 

トレイ 1 

手差しトレイ 
(1 枚ずつ給紙） 

手差しトレイ 
(連続給紙） 

トレイ2 

用紙サイズ 

A4、 し夕一、 
リーガル、 

B5 (JIS)s A5、 
官製八ガキ 

幅 69.8 〜 21 5.9mm x 
長さ 116 〜 355.6 mm 

幅 69.8 〜 215.9 mm x 
長さ 116 〜 355.6 mm 

A4、 レター、 
リーガル、 

B5 (JIS)、A5 

枚数（容量） 

250 枚 (80 g / m 2 ) 

1枚 

50 枚 (80 g / m 2 ) 

250 枚 (80 g / m 2 ) 


たくさんの用紙を購入する場合は、必ず小部数を印刷して正しく印刷されることを確 
認してから、購入してください。 

用紙を購入するときは、次の点に注意してください。 

• 普通紙コピー用の用紙をご使用ください。 

• 用紙厚は75〜 90 g / m 2 までのものをこ'使用ください。 

• 用紙は中性紙を使用し、酸性やアルカリ性紙は使用しないでください。 

• 用紙は縦目をこ'使用ください。 

• 用紙の水分は約5%のものをご使用ください。 



• インクジェット紙を使用しないでください。紙づまりを起こし、本機に損傷を与える 
恐れがあります。 

• 台紙が付いていないラペル紙は使用しないでください。本機に損傷を与える恐れがあ 
ります。 


メ31本機で使用できる用紙については、「プリンタ 仕様」!^^ を参照してくださし、。 
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印刷可能領域籲 


印刷可能領域 

各用紙サイズに対する印刷できない範囲（縁）を下図に示します。 
用紙サイズから縁寸法を引いた部分が、印刷可能領域になります。 



• 印刷できない領域 



A 4、 レター、リーガル、 B 5 ( JIS )、 A 5、 官製八ガキ 

1 

4.3 mm 

2 

4.3 mm 

3 

4.3 mm 

4 

4.3 mm 
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両面印刷に関する注意点 .2-76 
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プリンタドライ涨ついて 


プリンタドライバとは、アプリケーションソフトから印刷を実行するときに、プリンタの各機能や 
動作を設定するためのソフトウェアです。 

プリンタドライバは CD - ROM に入っています。最新のプリンタドライバは、以下の URL からダ 
ウンロードすることもできます。 

http://www.rujixerox.co.jp/ 

表示される画面は、ご使用のオペレーティングシステム （ OS ) によって異なります。プリンタド 
ライノの機能の詳細は、プリンタドライバのオンラインヘルプを参照してください。 

また、下記に示す OS のプリンタドライバは、 CD-ROM メニュー上の「ソフトウェアのインス 
卜ール」からインストールすることができます。 


Windows ® 95/98/ Me / 2000 / XP、Windows NT ®4.0 用プリンタドライバ 

• Windows ® プリンタドライバ 
. Windows ® BR - Script 3 プリンタドライバ 

Macintosh ® 用プリンタドライバ 

. Macintosh ® BR - Script 3 プリンタドライバ 

Adobe の Photoshop のような DTP ソフトを使用されている場合は、 Windows ® BR - 
Script 3 プリンタドライバおよび Macintosh ® BR - Script 3 プリンタドライパのご使用をお 
勧めします。 
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プリンタドライバについて 









弊社のホームページ (http://www.fujixerox.co.jp/) から入手できます 0 


Windows ® プリンタドライバの設定方法 

プリンタド : ライパの設定方法について説明します。 

次の手順でプリンタドライバの設定画面を表示し、設定または変更した後は、 ris ^ i または 
L ok |をクリックして、その設定を有効にしてください。 



アプリケーションソフトの[ファイル]メニューから[印刷]を選択します。 


安全 



[印刷]ダイアログボックスのプ 
リンタ名から r FX DocuPrint 
187 Aj を選択し、 L ゴロノ疗ィ ( P ) 1 をク 
リックします。 


プリンタドライバの設定画面 「FX 
DocuPrint 187 A のプロパティ」ダイアロ 
グボックスが表示されます。 





第3章 
添付ソフト 


/|~ プリンタドライパの設定画面は[スタート]メニューから表示することもできます。 

メモ① Windows ® XP の場合は、[スタート]メニューから[プリンタと FAX ] をクリックし 
ます。 

Windows ®95/98/ Me / 2000 、 Windows NT ®4.0 の場合は、[スタート]メニューから 
[設定]-[プリンタ]の順にクリックします。 

② 「FX DocuPrint 187 A 」 のアイコンを選択し、[ファイル]メニューから[プロパティ] 
をクリックします。 

③ Windows ® 2000 / XP、Windows NT ®4.0 の場合は 、 「FX DocuPrint 187 A のプロパ 

ティ」ダイアログボックスの[全般]タブにある 印刷設定 ( P +. I ボタンをクリックし 

ます 。 「FX DocuPrint 187 A 印刷設定」ダイアログボックスが表示されます。 
Windows ®95/98/ Me の場合は 、 「FX DocuPrint 187 A のプロパティ j に各項目が表示 
されます。 
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Windows ® 用プリンタドライバを設定する 

























Windows® プリンタドライバの設定方法 • 


3 


各項目を設定します。 

設定内容の詳細は 「 Windows ® プリンタ 
ドライバの設定内容」を参照して 
ください。 


DocuPrint 187A® ブ□パティ 


S 本言拡張棵能サホ k 卜 


© 


用紙サイスせ） 
レイアウト© 

印刷の向き 
部数© 

用紙種類(砂 

給紙方法 
1 V —/目 <£〉 


13 

~zl 




<7縦® 

r tta) 

|i ~囹 


|音舰 


▼ 


自助逞択 -； 

2 V - シ、、目以降⑻ | IV - シ■'目と同一 


樘準に戻す邸| ハ、'一;^ン牾報 ( E ) 


I [ キャンセル ] r ヘルブ ] 


4 


HMw _ I または - 


0 K 


各タブで変更した設定が確定されます。_ 
クスに戻ります。 


] をクリックします。 

J をクリックした場合は、[印刷]ダイアログボッ 


0 K 




_適用运厂」 をクリックしなくても、 


0 K 


_|をクリックすると、各タブで変更した設 


定が確定されます。 

I キャンセル I をクリックすると、各タブで変更した設定がキャンセルされ[印刷]ダイ 
アログボックスに戻ります。 


お買い上げ時の設定に戻す場合は、手順3で [ 標準に戻す ( u ) 
L 適照 A ) |または I ^ ok ^ ] をクリックします。 


をクリツクしてから 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 

























































Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


Windows ® プリンタドライバの設定内容 

プリンタドライバで設定/変更できる項目について説明します。 

プリンタドライバで設定できる項目は、お使いの OS によっては利用できない項目があります。 
また、お使いのアプリケーションソフトに類似した機能がある場合は、アプリケーションソフト側 
の設定が優先されます。 

^ [基本設定]タブでの設定項目 
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次の項目を設定できます。 

(下記のマークをクリックすると、各項目の詳細を説明しているべージが表示されます。) 


① 用紙サイズ . ia>gA 

② レイアウト . laraA 

③ 印刷の向き . 

④ 部数 . ■训 ▲ 

⑤ 用糸氏麵 . 

⑥ 給紙方法 . \ sxas ^ 


第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


1 通用⑻| または| I をクリックして、変更した設定を確定します。標準（初期）設定に戻 

すときは樘 準に戻寸⑪ |をクリックします。 


^用紙サイズ、レイアウトの設定項目は、プリンタドライバの設定画面左側のイラストに 
メ系現在の設定が表示されます。また、レイアウトと給紙方法の設定は、イラストをクリツ 
クして変更することもできます。 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 





















































Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


①用紙サイズ 

用紙サイズの選択では、さまさ’まな標準用紙サイズから選ぶことができます。必要に応じて、 
横 69.8 〜215.9 mm x 縦116〜355.6 mm の間で、任意のサイズを作成することもできます。 
プルダウンメニューから、使用する用紙サイズを選択してください。 

用紙サイス''® |2乎定表… ~^ 


ユーザー定義サイズを選択して、任意のサイズを入力することもできます。適正な印刷品質を 
得るためには、適切な厚さの用紙を使ってください。 



/] ~| • アプリケーションソフトによっては、用紙サイズの設定が無効になる場合がありま 

メモ す。ご使用のアプリケーションソフトに、適切な用紙サイズが設定されていることを 
確認してください。 

• 最小の用紙サイズを設定した場合は、余白の設定を確認してください。何も印刷され 
ないことがあります。 

②レイアウト 

レイアウトの選択によって、1ページの画像サイズを縮小して、複数のページを1枚の用紙に 
印刷したり、画像サイズを拡大して1ページを複数の用紙に印刷することができます。 


レイアウト© [1 へ。一 y 二] 

仕切卿 | 3 


レイアウトを使用したときの例 


2ページ分を1枚の用紙で印刷する場合 

「2 ページ j を選択 


4ページ分を1枚の用紙で印刷する場合 
「4ページ」 を選択 




安全 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ E 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラプル対応 


第7章 
付録 


索引 


仕切り線 

レイアウト機能を使って、複数のページを1枚の用紙に印刷するときは、各ページの境界に実 
線または点線の境界線を入れることができます。 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 







































































Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


③ 印刷の向き 

文書を印刷する向き（縦または横）を選択します。 

印刷の向き a 縦 d ) 

r 卿 


縦 



横 



④ 部数 

部数では、印刷する部数 （1 〜 999) を入力します。 

部数 ◎ p g w 部単位 (£) 

部単位 

「部単位」チェックボックスをチェックすると、文書一式が1部印刷されてから、選択した部数 
だけ印刷が繰り返されます。「部単位」チェックボックスをチェックしていないときは、各ペー 
ジが選択された部数だけ印刷されてから、次のページが印刷されます。 

例えば、3ページの文書を3部印刷したときは次のようになります。 
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⑤ 用紙種類 

次の種類の用紙が使えます。最良の印刷品質を得るために、こ'使用の用紙に応じて用紙種類を 
設定してください。 

市販されている厚めの普通紙やコピー用紙を使う場合 
市販されている普通紙やコピー用紙を使う場合 
ラベル、官製八ガキなどの厚めの用紙を使う場合 
「普通紙」を選択して印刷したときにトナーの付きが悪い場合 
OHP シートを使う場合 
封筒を使う場合 

「封筒」を選択して印刷したときにトナーの付きが悪い場合 
「封筒」を選択して印刷したときに印刷された封筒がしわになる場合 


「普通紙（厚め)」： 
「普通紙」： 

「厚紙（八ガキ)」： 
「厚紙」： 

「 OHP 」 ： 

「封筒」： 

「封筒（厚め)」： 
「封筒（薄め)」： 


第6章 
トラプル対応 


第7章 
付録 
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メモ用紙種類を「厚紙」に設定すると、印刷と印刷の間隔が多少あきます。 
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Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


⑥給紙方法 

給紙する ト レイを選択します。 

給紙方法 

1ゃぅ、'目(£〉 - ^ 

2 V -シ ''目以降 (id> |iv — ン 、'g と同一 71 


「自動選択」： 本機が自動的にトレイを選択します。 

「トレイ1」： 用紙カセツトから普通紙を印刷する場合に選択します。「用紙カセツトから 

印刷する」 HBHk を参照してください。 

「トレイ 2」 ： オプションのセカンドトレイ ユニツ トを使用するときに選択します。 

オプションは別売品です。を參照してください。 

「手差し（連続給手差しトレイから封筒または厚い用紙に印刷する場合に選択します。「手差 
紙)」： しトレイから印刷する（連続給紙)」を参照してください。 

「手差し （1 枚ず _度に1枚の記録紙しか送れません。最初のページが印刷されると、用紙 
つ給紙)」： を挿入するよう本機のコントロールパネル上の Paper ランプが点滅し、 

Status ランプが点灯します。用紙サイズが不定形な場合などに「手差し 
(1 枚ずつ給紙)」を使用することをお勧めします。「手差しトレイから印刷 
する （1 枚ずつ給紙)」を参照してください。 

また、 1ページ 目と 2ページ 目以降で 給紙 方法を切り替えることができます。 

「1ページ目」： 1ページ目を印刷するときの給紙方法を設定します。 

「2ページ目以降 j : 2ページ目以降を印刷するときの給紙方法を設定します。 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 












^ [拡張機能]タブでの設定項目 


Windows® プリンタドライバの設定内容 • 



アイコンをクリックして、次の項目を設定 • 変更することがきます。 


① グラフイツクス . ISHglik 

② 両面印刷 . isy - aik . 

③ スタンプ . ia>aiik 

④ ぺージ設定 . ia >« 【‘ 

⑤ その他特殊機能 . laauk 
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厂 適用 ⑻ n または I I をクリックして、変更した設定を確定します。標準（初期）設定に戻 

すときは| 標準に戻す ( U ) I をクリックします。 


メモプリンタドライバの設定画面左側のイラストに現在の設定が表示されます。 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 














































Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


•グラフ イツクス 

解像度、トナー節約モード、印刷設定などが設定できます。 



①解像度 

解像度の次の3種類から選択します。 

「 HQ 1200」 ： 最高の品質で印刷します。プリンタドライバは1200 x 1200ドツトの印刷 

データを本機に送信し、インチあたり2400 x 600ドツトで印刷します。 
r 600 dpij : インチあたり600ドツトの解像度で印刷します。 

「300 dpu : インチあたり300ドットの解像度で印刷します。 



"メモリフル"エラーがでる場合は、本機にメモリを追加するか、解像度を下げて印刷し 
てください。 


② トナー節約モード 

トナー節約モードで印刷することにより、消費するトナーを節約してランニングコストを節減 
することができます。 

③ 印刷設定 

輝度、コントラストなどの設定を手動で設定できます。 

• Windows ® 95/98 /Me の場合 

「自動設定 j :本機の設定のまま印刷されます。 

「手動設定」：輝度、コントラストなどの設定を手動で行います。 

• Windows NT ®4.0、 Windows ® 2000 /XP の場合 

「プリンタの八ーフ I ' — ンを使う」：本機の設定のまま印刷されます。 

「システムの八ーフ1 ' — ンを使う」：輝度、コントラストなどの設定を手動で行います。 
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索引 


階調印刷を改善する (Windows NT ®4.0、 Windows ® 2000 / XP ユーザー専用） 

「階調印刷を改善する j チェックボックスをチェックすると、陰影部の画質を改善できます。階調 
部分が上手く印刷されない場合には、このチェックボックスにチェックしてください。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


• 両面印刷 

手動両面印刷の設定ができ、6種類のとじ方やとじしろの設定ができます。 
印刷の詳細は「両面印刷する」を参照してください。 



①両面印刷 

「両面印刷ユニットを使う」 

自動で両面印刷ができます。手動で用紙をセットし直す必要がありません。 

自動両面印刷に使用できる用紙は、 A 4、 レターおよびリーガルの普通紙です。 

1 ■手動両面印刷」 

はじめに偶数ページ（裏面）をす ベて 印刷し ます。 本機がいったん停止して、偶数ページ（裏 
面）が印刷された用紙の再セットを促す指示メッセージが表示され ます。 メッセージの指示に 
したがって用紙を再セツトし、 丨| をクリックすると、奇数ページ（表面）の印刷を開始 
します。 


②とじ方 

印刷の向き、縦または横など6種類のとじ方があります。 
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③ とじしろ 

「とじしろ」を選択すると、とじしろの量をインチまたはミリメートルで設定できます。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


•スタンプ 

ロゴやテキストをスタンプ（すかし）として文書に入れることができます。あらかじめいくつかス 
タンプが登録されていますが、ビットマップファイルまたはテキストファイルを作成して使うこと 
ができます。 

印刷の詳細は「スタンプ（すかし）を入れて印刷するを参照してください。 



安全 



① スタンプを使う 

「スタンプを使う j チェックボックスをチェックすると、「スタンプ選択』から選択したスタン 
プを文書に入れて印刷できるようになります。また、選択したスタンプは編集することもでき 
ます。「スタンプ設定を参照してください。 

② バックグラウンド印刷 

「バックグラウンド印刷」チェックボックスをチェックすると、文書の背景にスタンプが印刷さ 
れます。これをチェックしていないときは、文書の一番上にスタンプが印刷されます。 


「バックグラウンド印刷」をチェックした場合 


「バックグラウンド印刷」をチェックしていない場合 


あいうえお 



あいうえお 

A B C D E 



A B C D E 

12 3雜 



12 

あいうえお 



あいぶ九お 

A B C D E 



B v ' D E 

4 5 



4 5 

あいうえお 



あいうえお 

A B C D E 
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③ 袋文字で印刷する . 

④ スタンプ選択 . 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


③袋 文字で印刷する （ WindowsNT ®4.0、 Windows ® 2000 / XP のみ） 

スタンプの輪郭を印刷したいときのみ、「袋文字で印刷する j チェックボックスをチェックしま 
す。 


「袋 文字で印刷する」をチェックした場合 「袋 文字で印刷する』をチェックしていない場合 





④ スタンプ選択 

「スタンプ印刷設定」 

「全ページ」： 

「開始ページのみ」： 

「2ページ目から」： 

「カスタム」： 


には、次の選択項目があります。 

全ページにスタンプが印刷されます。 

2ページ以上の印刷の場合、最初のページにだけスタンプが印刷され 
ます。 

2ページ以上の印刷の場合、2ページ目以降にスタンプが印刷されま 
す0 

2ページ以上の印刷の場合は、各ページに対し別々のスタンプ設定が 


できます。 

「カスタムぺージ設定」 1典▲ を 参照してくださし、。 


2部目から有効（部単位の部数印刷時のみ） 

2部以上印刷する場合に、1部目にはスタンプを入れず、2部目からスタンプを入れるときに、 
「2部目から有効（部単位の部数印刷時のみ)」チェックボックスをチェックします。 



2-13 


Windows® 用プリンタドライバを設定する 


















Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


スタンプ設定 

スタンプを選択し、 I 編集® I をクリックすると、スタンプのサイズとページ上の位置を変更する 
ことができます。新しいスタンプを追加したい場合は、 1 ft 規烛| をクリックし、[スタイル]の 
[文字を使う]または[ビットマップを使う]を選択します。 



① 位置 

ページ上のスタンプを配置する位置や角度を設定します。 

② タイトル 

設定したスタンプの名前を設定します。ここで設定した名前は、「スタンプ選択 j に表示されま 
す。 

③ スタイル 

新しく追加するスタンプが、文字かビットマップかを選択します。 

④ スタンプ文字 

スタンプの文字を「表示内容」に入力して、「フォント」、「サイズ」、「スタイル」、「濃さ」を選 
択します。 

⑤ スタンプビットマップ 

「ファイル」ボックスにビットマップイメージのファイル名を入力するか、[參照]ボタンをク 
リックして、ビットマップファイルを指定します。 

⑥ 拡大 • 縮小 

イメージのサイズを設定します。 
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Windows ® 用プリンタドライバを設定する 







































Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


カスタムページ設定 

各ページに対して別々のスタンプの設定ができます。「スタンプ印刷設定」で「カスタム j を選択 
したときのみ有効になります。 


ス5ンフ邻刷設定 ( K ) 


人ん 


識»_麵 


カスタム V —ン'設定 ( M ) 

へ W 夕仆ル 

その]拒■のへ 7 -デ CONFIDENTIAL 


V - y ' XG ) 夕仆ル〇) 

"^] I 


則除 cn 


追加 ( e ) 

1 


• 設定テープル 

各ページに対して設定されている内容が表示されます。 


設定の追加 

① 「ページ」から設定したいページを入力します。 

ページ設定として番号以外にその他のページが選択できます。 

② 「タイトル j から使用したいスタンプを選択します。 

選択したべージにスタンプを付けたくない場合は、なしを選択します。 

③ I a 加必1 をクリックします。 

設定テーブルに追加されます。 

設定の削除 

① 設定テーブルから削除したいページの設定を選択します。 

② I ~ iilS © ~ ] をクリックします。 

設定テーブルから削除されます。 
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印刷の詳細は「スタンプ（すかし）を入れて印刷するを参照してください。 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 




























Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


• ページ設定 

アプリケーションソフトで作成した文書や画像のデータを変更せずに、ページイメージをそのまま 
拡大縮小して用紙サイズを変更して印刷できます。またページイメージをそのまま左右反転、上下 
反転して印刷することもできます。 



； 適商 f I または I I をクリックして、選択した設定を確定します。標準（初期）設定に戻 

すときは 樘準(こ戻す ( U ) をクリックします。 


① 拡大縮小 

「オフ」： 

「EP 刷用紙サイズに合わ 
せます」： 

「任意倍率」： 

② 左右反転 

左右を逆にして印刷します。 

③ 上下反転 

上下を逆にして印刷します。 


画面に表示されたとおりに文書を印刷します。 

文書が非定形サイズの場合や標準サイズの用紙しかない場合は、「印 
刷用紙サイズに合わせます」を選択し、「印刷用紙サイズ」で選択し 
た用紙サイズに拡大縮小して印刷します。 

「任意倍率 [25 - 400%] j で設定した倍率で印刷します。 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 













































Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


印刷ジョフのスプール . 

クイックプリントセットアップ ..... 

スリープまでの時間 . 

ステータスモニタ . 

ム設定 . 

設定保護管理機能※ 1 . 

コマンド/ファイルの追加^ - 

ページプロテクト . 

日付 • 時間を印刷する . 

濃度調整 . 

HRC (高解像度コントロール” 2 


)8 用免厂|または| ok I をクリックして、変更した設定を確定します。標準（初期）設定に戻 


すときは標準に戻す叻をクリックします。 


¢1 

メモ 


プリンタ機能はモデルによって異なる場合があります。 

※1設定保護管理機能、コマンド/ファイルの追加は、 Windows ® 95/98 /Me ユーザー 
専用です。 

※之 Windows ® 95/98/ Me の場合は、[拡張機能]タブの[グラフィックス]で[印刷 
設定]の[手動設定]をクリックして表示される画面で、 HRC の設定と 
TrueType 設定を変更できます。 
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索引 


その他特殊機能 


FX DocuPrint 187 A のブ □ パティ 


啜 ) 


基本設定初:張機能サホつ卜 


その他特殊機能① 


印刷シ W のスフ H レ 


クイック 7TA セツトアツフ 
スリ-フ苕で•の B 寺間 
ステータスモニタ 
フォーム設定 
へ°ーン勹 tl テ外 
日付 •!! 寺間を印刷する 
漉度調!！ 

HRC 


印刷シ''ョフ''のスフ S レ 
r リフツントを使用⑻ 


if …樘準に•戾•珊 …" ] 


ok 」 [ キやンセル ] I ヘルプ 


次のプリント機能モードを設定できます。 

(下記の^^ マークをクリックすると、各機能の詳細を説明しているページが表示されます。） 
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遇遇遇遇遇巡遇遇過略 I 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 

























































Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


印刷ジョブの スプール 

「リプリントを使用」のチェックボックスをチェックしておくと、最後に印刷したジョブを本機が 
記憶します。パソコンからあらためてデータを送らずに、文書を再び印刷することができます。 

再印刷するには、本機の (^) f 。 を押し続け、4つす ベての ランプが点灯したら、 0 f 。 から指を 

離します。 



么 本機に保存したデータを他の人にプリントされたくない場合は、「リプリントを使用」 

チェックボックスのチェックを外してください。 
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Windows® 用プリンタドライバを設定する 




































Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


クイックプリントセットアップ 

クイックプリントセツトアップ機能のオン/オフを切り替えます。 



ドライバ設定を簡単に設定 • 変更することができます。タスクトレイのアイコン上でマウスボタン 
をクリックするだけで、設定を確認できます。 


ゾ 1ヘシ'' 

2へし：/'' 

4へし/ 

9 V—:/'' 

16 V- シ '' 

25 V方' 

縦2 x 横2倍 
縦3 x 横3倍 
縱4 x 横4倍 
縦5 x 横5倍 

兩面印刷く Type 1> ► 

トナー節約モードくオフ〉 ► 
給紙方法〈オフ〉 ► 
用紙種類く音通紙〉 ► 

標準に戻す 
ブリンタブ□パティ 

ツールパーを表示 
ヘルブ 
終了 



下記の5つの項目を設定できます。 
• レイアウト 
• 両面印刷 
• トナー節約モード 
• 給紙方法 
• 用紙種類 


i ^ anaes ) ^ I をクリックすると、[詳細設定]ダイアログボックスが表示されます。クイックプ 
リントセットアップ機能使用時に、表示させたい項目のチェックボックスをチェックします。 


P 钱設定 


觀瓣 I 温麓課麟1!齡碰、。 
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W レイアウト (£) 

マ 両面印刷凶 
W トナ-節約モイ® 

17給紙方法⑤ 

17 用紙種類 ( M ) 

|(：こ:]| ー キャンセルー 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


スリープまでの時間 

スリープモードは、本機の電源を切っているときと同じ状態になるため、電力を節約できます。 
一定時間本機がデータを受信しなかったとき（タイムアウト時）に、スリープモードに切り替わり 
ます。 

本機がスリープモードに入っているときは、すべてのランプが消灯していますが、パソコンからの 
データは受信することができます。印刷ファイルや文書のデータを受信すると、本機は自動的に復 
帰し、印刷を開始します。 

または ヲ。 b を押しても、本機は復帰します。 

初期設定時間は5分です。 



「自動設定（インテリジェ 
ントスリープ）」： 
「プリンタの設定のまま」： 
「手動設定」： 


本機の使用頻度によって、スリープモードに入る最も適切な時間 
を自動的に調整します。 

初期設定時間の5分でスリープモードに入ります。 

1〜99分 （1 分単位）の間で設定できます。 


スリープモードをオフするには 

スリープモードにならないようにオフに設定することもできます。ただし、節電のため、ス 
リーフモードをオンにしてお使いになることをお勧めします。 

設定内容の一番上に表示されている「スリープまでの時間」をダブルクリックすると、「オフ」 
が表示されます。「オフ」をクリックします。 

ダブルクリック 

スリ-フ念での 時間 

r 自射)設定(インテリシ'': l ントスリーフつ ( m ) 
r ”ンタの設定のまま 0 
( r ォフ 0) 

$手動 j 設定 (U 
|5- § b 寺 間 設定 （分〉⑤ 

オフが表示されていない オフが表示される 



(スリづ，での時間') 

r 自觔設定(インテリシ''： c ントスト: 
r ”ンタの設定のまま (£> 

手動]設定 (U 

|5- gB 寺間設定（分〉⑤ 
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Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


ステー タスモニタ 


¢1 

メモこのセクシヨンは Windows ® ユーザー専用です。 


印刷時に、プリンタステータス（本機で発生したエラー情報など）を通知します。 
初期設定ではオフになっています。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


フォーム設定 

フォームとして、本機のメモリに文書を登録することができます。登録したフォームは、印刷時に 
実行して、文書にオーバーレイとして印刷できます。 

フォーム、会社ロゴ、手紙の書き出し文、送り状など、よく使う情報を登録してお使いになると便 
利です。 
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I ^ S ) I をクリックすると、[フォーム設定]ダイアログボックスが表示されます。各項目を 添付ソフト 

設定してください。 
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プリンタメモリに登録した場合は、プリンタの電源を切ると、登録したフォームは消え 
てしまいます。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


設定保護管理機能 


^ • このセクションは Windows ® 95/98/ Me ユーザー専用です。 

X せ • このセクションの画面は、 Windows ® 98の画面です。 


部数印刷、レイアウト、拡大縮小、スタンプの設定をロックすることができます。 



r 設定⑤ 1 をクリックすると、[設定保護管理機能]ダイアログボックスが表示されます。 

各項目を設定してください。 



• 部数印刷のロック 

部数印刷をロックして複数部印刷をできなくします。 

• レイアウト•拡大縮小のロック 

レイアウトを1ページ、拡大縮小を100%の設定にロックします。 

• スタンプのロック 

現在設定されているスタンプ設定にロックします。 

• パスワード 

保護したい機能を変更する場合は、登録したパスワードを入力し、[設定]をクリックすると、 
各保護対象機能のチェックボックスがグレー表示から解除されます。 

パスワードを変更したいとき、およびはじめてこの機能を設定する場合に、[パスワードの変 
更]をクリックし、パスワードを設定します。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


コマンド/ファイルの追加 


• このセクションは Windows ® 95/98/ Me ユーザー専用です。 
• このセクションの画面は、 Windows ® 98の画面です。 


指定したコマンドやファイルを自動的にデータに追加して印刷します。 


メモ 



下記の3つの項目をデータに追加して印刷できます。 

• Tiff 形式のファイル 
• 特定の文字列 
• 登録してあるフォーム ID 

^ この機能の使いかたの詳細は、 I ヘルブ I をクリックして表示されるプリンタドライバの 

メモ ヘルプを参照してください。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


ページプロテクト 

本機が用紙に印刷する前に、印刷データをいったんメモリに保存して、印刷される完全なページイ 
メージをメモリ内に作成します。イメージが非常に複雑な文書を問題なく印刷するために、この機 
能を使って確保するメモリを設定します。 

イメージのサイズは、自動、レター、 A 4、 リーガルから選択できます。 
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ページプロテクト機能を使用する場合は、メモリ （ DIMM ) を増設してプリンタメモリを 
^ 拡張する必要があります。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


日付 • 時間を印刷する 

日付と時間を自動で文書に入れて印刷することができます。 



「印刷する」チェックボックスをチェックし、 [ 詳細設定迄） ] をクリックすると、[日付•時間]ダイ 
アログボックスが表示されます。日付と時間の書式や印刷位置、印刷モードの各項目を設定してく 
ださい。 
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Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


濃度調整 

印刷時のトナーの密度を調節できます。 

初期設定は、「プリントの設定のまま」です。 

手動でトナーの密度を変更するときは、「プリントの設定のまま」チェックボックスのチェックを 
外し、調節します。 
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Windows® プリンタドライバの設定内容 • 


HRC (高解像度コントロール） 

HRC (高解像度コントロール）を変更できます。 

HRC は、300または 600 dpi で印刷した場合の文字やグラフィックスの印字品質を改善して印刷す 
る特別な機能です。 



下記の5つの設定ができます。 
• プリンタの設定のまま 

.弱 
.中 
.強 
• OFF 
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Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


^ [オプション]タブでの設定項目 

本機にオプションを取り付けたり、取り外したりしたときに、[オプション]タブでそれぞれの設 
定を行います。 

「 FXDocuPrint 187 A のプロパティ」ダイアログボックスの[オプション]タブをクリックします。 



適用⑧ |または I ok | をクリックして、変更した設定を確定します。標準（初期）設定に戻 
すときは 樘準1こ戻す ( u ) をクリックします。 


① オプションの自動検出 

自動検出機能は、現在取り付けられているオプションやメモリサイズを自動で認識し、オプ 
シヨンの設定を自動で行います。 


^才-卜検出機能は、プリンタの細こよっては利用できない場合があります。 


② オプションの設定を手動で追加、削除します。 

1 ■使用可能なオプション」のリストから本機に取り付けたオプションをクリックし、 追加⑪ 1を 
クリックします。 

「追加したオプション j にオプションが追加されます。 

③ プリンタメモリ設定 

増設メモリを取り付けた場合は、プリンタメモリの容量を設定します。 

④ 給紙方法の設定 

それそれの用紙トレイの用紙サイズを表示しています。 

変更する場合は、給紙先をクリックしたあと、「用紙サイズ」を設定し、 ^ wm I をクリツ 
クします。 
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Windows® プリンタドライバの設定 内容# 


^ [サボート]タブでの設定項目 

ドライバパージョンを確認できます 。 「Fuji Xerox ホームページ」にアクセスしたり、現在のドラ 
イバの設定内容が確認できます。 



① Fuji Xerox ホームページ 

クリックすると、弊社のホームページ （ http :// www . fujixerox . co . jp /) にアクセスします。最新 
バージョンのプリンタドライバやソフトウェアをはじめ、 Q & A 、 便利な機能紹介、その他本機 
をお使いいただく上で有益な情報をご用意しています。ぜひこ'利用ください。 

② 設定の確認 

クリックすると、現在のドライバの基本的な設定の一覧が表示されます。 


安全 



第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 



2-30 


Windows® 用プリンタドライバを設定する 








































Windows® BR.Sc 「 ipt3 プリンタドライパの雖方法春 


Windows® BR_Script3 プリンタドライバの設定方法 


プリンタドライバの設定方法について説明します。 

次の手順でプリンタドライノ^の設定画面を表示し、設定または変更した後は、 r 通用『 I または 
L ok |をクリックして、その設定を有効にしてください。 



アプリケーションソフトの[ファイル]メニューから[印刷]を選択します。 


2 


[印刷]ダイアログボックスのプ 
リンタ名から r FX DocuPrint 
187 A BR - Script 3 Jj を選択し、 
をクリックします。 


ゴロ) {ティ ( P > 


プリンタドライバの設定画面 「FX 
DocuPrint 187A BR-Script3J のドキュメ 


ブリンタ 

ブリンタ名吵 I 
状態： 

種類： 

埸所： 
コメント： 


gytaMaaaa——E ) ブロパティ ([) I 


アイドリンク中 

FX DocuPrint 187 A BR - Script 3 J 


' ファイルへ出力 ( L ) 


ントのプロパティ」ダイアログボックス 
が表示されます。 


/] ~ プリンタドライバの設定画面は[スター ト] メニューから表示することもできます。 

メ罢① Windows ® XP の場合は、[スタート]メニューから[プリンタと FAX ] をクリックし 
ます。 

Windows ®95/98/ Me / 2000 、 Windows NT ®4.0 の場合は、[スタート]メニューから 
[設定]一[プリンタ]の順にクリックします。 

② 「FX DocuPrint 187 ABR - Script 3 Jj のアイコンを選択し、[ファイル]メニューから 
[プロパティ]をクリックします。 

③ Windows ® 2000 / XP、Windows NT ®4.0 の場合は 、 「FX DocuPrint 187 A BR - Script 3 J 
のプロパティ j ダイアログボックスの[全般]タブにある i 印刷 is 定 q>.. 丨 ボタンをク 
リックします 。 「FX DocuPrint 187 ABR - Script 3 J 印刷設定 j ダイアログボックスが 
表示されます。 

Windows ®95/98 /Me の場合は 、 「FX DocuPrint 187 A BR - Script 3 J のプロパティ j に 
各項目が表示されます。 
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Windows® BR.Sc 「 ipt3 プリンタドライパの雖方法春 


3 


各項目を設定します。 

設定内容の詳細は 「Windows® BR- 
Script3 プリンタドライバの設定内容」 
を参照してください。 




©ドキュメント©ブ□パテイ 


レイアウト用紙/品宵 


印刷の向き 

mm 

〇桷 (u 

〇桷匿きに回転(£〉 

両面印刷 
〇短辺を搵 bSCD 
〇 長辺を搵じ_ 
® なし妙 

「 ページの_序 

0JIIKO) 

〇逆⑻ 

シートごとのページ迄)： 



[詳細設定⑽ .. 丨 


] I キャンセル 


安全 


4 


1雨 - 1または_ 


0K 


各タブで変更した設定が確定されます。し 
クスに戻ります。 


] をクリックします。 

] をクリックした場合は、[印刷]ダイアログボッ 


第1章 
プリンタ準備 


0 K 





0 K 


|をクリックすると、各タブで変更した設 


| 適用⑻ |をクリックしなくても、 

定が確定されます。 

I キャンセル I をクリックすると、各タブで変更した設定がキャンセルされ[印刷]ダイ 
アログボックスに戻ります。 
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Windows® BR-Script3 プリンタドライパの設定内容 • 


Windows® BR_Script3 プリンタドライバの設定内容 

プリンタドライバで設定/変更できる項目について説明します。 

プリンタドライバで設定できる項目は、お使いの OS によっては利用できない項目があります。 
また、お使いのアプリケーシヨンソフトに類似した機能がある場合は、アプリケーションソフト側 
の設定が優先されます。 


^ [レイアウト]タブでの設定項目 



次の項目を設定できます。 

(下記の^^ マークをクリックすると、各項目の詳細を説明しているページが表示されます。) 


① 印刷の向き . ianaak 

② 両面印刷 . lawcek . 

③ ページの順序 . ianaak 

④ シ—卜こ'とのページ . ISKBCfck 

⑤ 詳細設定 . ia « g ^ 


通用 w 」 または| をクリックして、変更した設定を確定します。 


A ~ 

j モ設定項目は、プリンタドライバの設定画面左側のイラストに現在の設定が表示されます。 
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Windows® BR-Script3 プリンタドライバの設定内容 參 


① 印刷の向き 

文書を印刷する向き（縦、横または横置きに回転）を選択します。 


印刷の向き 

omo 

〇桷蚩きに回転 (£) 


縦 

ABC 


横 

ABO 








「横置きに回転」： レイアウトには一切影響を与えず、印刷面を反時計回りに90度回転 

して印刷します。 

② 両面印刷 

自動両面印刷の設定ができます。 

印刷の詳細は「両面印刷する」を参照してください。 



両面印刷 
〇 短辺を德晴 
〇 長辺を德じる必 
〇 なし妙 


第3章 
添付ソフト 


短辺をとじる 


長辺をとじる 


3 = 



③ページの順序 

ページの川目序 
0 ) 111 ( 0 ) 

〇 逆 ( E ) 
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「順」： 1ページ目が1番上になるように印刷されます。 

「逆」： 最後のページが1番上になるように印刷されます。 
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Windows® BR-Script3 プリンタドライバの設定内容 參 


④シートごとのページ 

1ページの画像サイズを縮小して、複数のページを1枚の用紙に印刷します。 

シ - にと®ペー;;®: [_1 

シートごとのページを使用したときの例 


2ページ分を1枚の用紙で印刷する場合 4ページ分を1枚の用紙で印刷する場合 


「2」を選択 


「4」を選択 




⑤詳細設定 

をクリックすると、 [ FXDocuPrint 187 ABR - Script 3 J 詳細オプション]ダイアログ 
ボックスが表示されます。 


FX DocuPrint 187 A BR-Script3J 譯 S ■オプション 


0® 


① 

② 


③ 


薄 s FX DocuPrint 187 A BR - Script 3 J 詳細なドキュメントの設定 
用紙/出力 


用紙サイズ : 


部数 :； LSI 
& B グラフィックス 

印刷品質: 600 dpi 
拡大縮小: 

TrueType フオント： ソフトフォントとして夕勹ン□ード 
白 ifei ドキュメントのォプション 

詳細な印刷機能:有幼 
田^^ PostScript オブシヨン 
B 乾！ブリンタの彳梁能 

用紙種類: 音通紙 
HRC ： ブリワ々設定 m 
トナ-節約:む 


OK I I キャンセル 1 


詳細オプションでは、次の項目を設定できます。 


① 用紙/出力： 

② グラフイツクス： 


③ドキュメントのオプション 


• 用紙サイズ 
• 部数 
• 印刷品質 
• 拡大縮小 

• TrueType フォント 
• 詳細な印刷機能 

• PostScript オプション 

• PostScript 出カオプション 

• TrueType フォントダウンロードオプション 

• PostScript 言語レベル 

• PostScript エラー八ンドラを送信 
• 左右反転印刷 

• 白黒反転印刷 


安全 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 



2-35 Windows® 用プリンタドライバを設定する 










































































Windows® BR-Script3 プリンタドライパの設定内容 • 


③ドキュメントのオプション： • プリンタの機能 

• 用紙種類 

• HRC 

• トナー節約 

• スリープまでの時間[分] 

• BR-Script レベル 


^ [用紙/品質]タブでの設定項目 



①トレイの選択 

「自動選択」： 
「トレイ1」： 

「トレイ2」： 


「手差し 

紙)」： 

「手差し 


(連続給 


(1 枚ず 


本機が自動的にトレイを選択します。 

用紙カセツトから普通紙を印刷する場合に選択します。「用紙カセツトから 
印刷する」を参照してください。 

オプションのセカンドトレイユニツトを使用するときに選択します。 
オプションは別売品です。を参照してください。 

手差しトレイから封筒または厚い用紙に印刷する場合に選択します。「手差 
しトレイから印刷する（連続給紙)」 ragrik を参照してください。 

_度に1枚の記録紙しか送れません。最初のページが印刷されると、用紙 


つ給紙)」： を挿入するよう本機のコントロールパネル上の Paper ランプが点滅し、 

Status ランプが点灯します。手差しトレイから封筒または厚い用紙に印刷 
する場合に選択します。「手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給紙)」 

を参照してください。 
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Macintosh ® 用プリン外ライ/鄉定する 


本機は 、 Mac OS ®8.6 〜9.2 、 Mac OS ® X 10.1 〜 10.2 に対応しています。 

最新のプリンタドライバやその他の情報は、弊社のホームページ （ http :〃 www . fujixerox . co . jp /) 
から入手できます。 


ど「 このセクションの画面は、 Mac OS ® X 10.2 の画面です。お使いのパソコン画面は、オペ 

レーティングシステムによって異なります。 


Macintosh®BR_Script3 プリンタドライバの設定方法 



イル]メニューから[ページ設 
定]を選択します。 

右の画面が表示され、次の項目が設定で 
きます。 

• 用紙サイズ 
• 方向 
• 拡大縮小 


ページ設定 


設定：ページ属性 


対象プリンタ ： DocuPrint 187 A 


T) 


用紙サイズ： _ A 4 


20.99 cm x 29.70 cm 


方向： 


閥 i 同し* 


拡大縮小： 100 


キャンセル 


OK 


2 

3 


設定が終わつたら、 ^ 0 K 、 をクリックします。 


アプリケーションソフトの[ファ 
イル]メニューから[プリント] 
を選択します。 


ページ：©すべて 
〇開始： 


(?) ([プレビュー1 f PDF として保存 ...J (キャンセル、 (プリント》 



第 3 章 
添付ソフ I 
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Macintosh®BR-Script3 プリンタドライバの設定 方法# 


4 


ポップアップメニューから項目を 
選択します。 


右の画面が表示され、次の項目が設定で 
きます。 

①印刷部数と印刷ページ 
•部数 
. ぺージ 


プリント 


プリンタ: 
プリセツト: 


DocuPrint 187 A 


檬準 




© 


印刷部数と印副ページ 


部数： 


0 丁合い 


ページ：©すべて 
〇開始： 


終了： 


(* f ) 〔ブレビユ ー1 f PDF として保存…') キャンセル） P ブリント' < 


②レイアウト 
• ページ数/枚 
• レイアウト方向 
•枠線 


③両面印刷 


④出カオプション 

• ファイルとして保存 


プリント 


プリンタ： DocuPrint 187 A 




プリセット：檬準 


T) 


レイアウト 


ページ数/枚： 
レイアウト方向： 


: 圍國園_ 


枠線：なし 




^?)〔ブレビュー1 f PDF として保存…1 〔キャンセル、 ト ブリン ト， 


プリント 


プリンタ： DocuPrint 187 A 




プリセット： 悚準 


両面印刷 








0 両面にブリントする 製本： 







( f ) ^プレビュー， r pdf として保存…') キャンセル ，，ブリント、 


プリント 


プリンタ： DocuPrint 187 A 


プリセット： 棵準 


© 


出カオプション 


LJ ファイルとして保存 フォーマツト p'Ji 


( f ) 厂プレビュー 、 f PDF として保存...】 厂キャンセル、 f プリント、 


安全 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシヨ: 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 
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Macintosh® 用プリンタドライバを設定する 
































































































































Macintosh®BR-Script3 プリンタドライバの設定 方法 # 


⑤ エラー 処理 

.PostScript エラー 

• トレイの切り替え 


プリント 


⑤ 


プリンタ ： DocuPrint 187 A 
プリセット：檬準 




T) 


エラー処理 




PostScript エラー 


® 特にレボートは行わない 
〇詳細レボートをブ ij ント 


トレイの切り替え 


:ブ! J ンタのデフオルトを使用 
:同じ用紙サイズの別のカセツトに切0替える 
:警告を表示 


^?)〔プレビュー C PDF として保存…1 〔キャンセル、 ト プリント' 4 


安全 


プリント 


⑥給紙 

• 全体、先頭ページのみ/残りのべ一 
ジ 


⑥ 


プリンタ ： DocuPrint 187 A 


プリセット：懞準 




第1章 
プリンタ準備 


i! 


©全体： 

自動選択 

T 1 

0先頭ページのみ： 

自動迸択 


残りのページ： 

自勦邁択 

4 , 



( f ) プレビュー、 r PDF として保存.. . 1 ([キャンセル，#•ブリント， 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシヨ: 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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Macintosh ® 用プリンタドライバを設定する 


































































Macintosh®BR-Script3 プリンタドライバの設定 方法# 


⑦プリンタの機能 

「機能セット」で「設定1」/「設定2」 
を選択して、項目を切り替えます。 

• 設定1 
• 用紙種類 
• 解像度 
• HRC 
• トナー節約 

•スリープまでの時間[分] 


設定2 

• BR-Script レベル 


プりント 


プ U ンタ： 
プリセツト： 
|プリンタ®機能 


DocuPrint 187A 






機能セット：設定1 


3 


用紙棰類：薄通紙 


解像度： 600 dpi 
HRC : 


' プリンタ設定値 


トナー節約：オフ 


スリープまでの時問【分】：プリンタ設定値 


r?) 「プレビュー、 f pdf として保存…'1 〔キャンセル） f ブリン ト, 


プリント 


© 


プリンタ: 
プリセツト: 

r プリンタ 機能 


DocuPrint 187A 


^1 




f 

-^ 

1 機能セット：設定2 


BR-Script レベル： [ 3 


( f ) 厂ブレビュー、 f PDF として保存…】 厂キャンセル、 ，プリント， 


安全 


第1章 
プリンタ準備 



第 3 章 
添付ソフ I 


第 4 章 
オプシヨ: 


⑧一覧 


( 8 ) 


プリント 


プリンタ： DocuPrint 187A 
プリセット：懞準 


-K 


い 


出カオプション 

出力先：プリンタ 
レイアウト 

レイアウト方向：左-右-上-下 
ページ数/枚：1 
両面印刷 

両面にプリントする：切 
印刷部数と印刷ページ 
部数：1、丁合い 
ページの範囲：すべて 
エラー処理 

PPD: FX DocuPrint 187A BR-Script3J 


^?) f プレビュー、 (PDF として保存 ••• > (キャンセル) ^ ブリン ト， 


第 5 章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第 7 章 
付録 


索引 


5 


設定が終わったら、〃 ブリント' > をクリツクしてプリントします。 
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Macintosh ® 用プリンタドライバを設定する 





































































































mw^em 



普通紙は、用紙カセツトまたは手差しトレイから印刷できます。 

使用できる用紙の種類やサイズについては、「使用できる用紙と領域」を参照してください。 


用紙カセツトから印刷する 



ズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定します。 

① 用紙サイズ：任意選択 

② 用紙種類：普通紙（厚め）、普通紙 

③ 給紙方法1ページ目：トレイ1 



Windows ® BR - Script 3 プリンタドライバ 



FX DocuPrint 187A BR-Script3J 詳 J ■オプション 


' 薄 s FX DocuPrint 187 A BR-Script3J 詳細なドキュメントの設定 


用紙/出力 

〔 1 ) ElBBSir^I 

部数 : LSI 


e y ヴラフィ的ス 

印刷品宵: 600 dpi 
拡大縮小:100* 

TrueType '7^ ■ント: V フトフ？ 1 ~、ノト hl / T ^ i’OVn — ド 
s ib ドキュメントのォブション 

詳細な印刷棵能:有幼 
田薄 s PostScript オプション 
^プリンタの機能 
〇 \ 用紙種額: 音透祇 

HRC： :?リンク設定値 
トナ-節約:む 


I [ キゃンセル | 
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用紙カセツトから印刷す る# 


3 


青色の ペーパー ガイド レバーをつ 
まみながらスライドさせて、使用 
する用紙のサイズに合わせます。 

ベーパーガイドが使用する用紙サイズの 
溝にはまっていることを確認してくださ 
い0 






• 用紙は▼マークまでセットすることが 
できます。用紙カセットに用紙を250 
枚 (80 g / m 2 ) 以上セットしないでくだ 
さい。紙づまりが起こる可能性があり 
ます。 

• 片面をすでに印刷した用紙に印刷する 
場合には、印刷する面（白紙面）を下 
向きに（用紙の上がトレイの前側にく 
るように）して、用紙カセットにセツ 
卜されている用紙の一番上にセツトし 
てください。 



安全 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 
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用紙カセツトから印刷す る# 


6 


用紙カセツトを本機に戻します。 


しっかりと奥までセツトされているか確認してくださし、。 



• 印刷された用紙が、上面排紙トレイから 
滑り落ちないように用紙ストッパー•補 
助用紙ストッパーを伸ばしてください。 

• 用紙ストッパー.補助用紙ストッパーを 
伸ばさない場合には、本機から出てきた 
用紙をすぐに取り除くことをお勧めしま 
す。 



安全 

第1章 
プリンタ準備 



印刷データを本機に送ります。 



第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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普通紙に印刷する 





















手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給 紙)# 


手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給紙) 


¢1 

メモ 


• 手差しトレイから用紙を挿入すると、本機は自動的に手差しトレイからの印刷モード 
に切り替わります。 

• 用紙サイズが不定形な場合などは、「手差し （1 枚ずつ給紙) J を使用することをお勧 
めします。 


プリンタドライバで、用紙サイ 
ズ、用紙種類および給紙方法など 
を設定します。 

① 用紙サイズ：任意選択 

② 用紙種類：普通紙（厚め）、普通紙 

③ 給紙方法1ページ 目 ：手差し （1 枚ず 

つ給紙） 


S 本言拡張视能サホ t 卜 



用紙サイス''© 

レイアウ KS ) 

印刷の向き 
部_ 

用紙種類 ( M > 

給紙方法 
1 V - v '' g ( F )' 


① _ 


"Z1 


② 


■ fficp 
| i ~囹 


|音舰 


▼ 


I 手差し (1 枚ず〇給紙〉 

2 V -:/''目以降砂 | IV - シ''目と同一 7 J 


標準に戻す邸 I ハ、'〜：^ン牾報® 


コ I キャンセル II 適用⑻ I 匚 ヘルブ ) 


安全 


第1章 
プリンタ準備 



2 


印刷データを本機に送ります。 


第3章 
添付ソフ I 



手差しトレイに用紙を挿入するまで、“紙切れ”のメッセージがコ 
ントロールパネル上のランプに表示されます。 



u Toner 
〇 Drum 
~p Paper 

Status 


第4章 
オプション 


第 5 章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


3 


手差しトレイを開け、ペーパーガ 
イドをスライドさせて、使用する 
用紙サイズの幅に合わせます。 



第7章 
付録 
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手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給紙) 參 




印刷された用紙が、上面排紙トレ 
イから滑り落ちないように用紙ス 
トッパー • 補助用紙ストッパーを 
伸ばしてください。 

用紙ストッパー • 補助用紙ストッ 
パーを伸ばさない場合には、本機 
から出てきた用紙をすぐに取り除 
くことをお勧めします。 


用紙スト ッ パー•補助用紙スト ッ パー 



安全 


4 


用紙を両手で持って、手差しトレ 
イから挿入します。用紙の先端が 
給紙ローラーに触れたら、そのま 
まの状態で待ちます。本機が自動 
的に給紙しはじめたら、用紙から 
手を離します。 




• 用紙は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。用紙が正しく給紙 
されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあります。 

• 用紙は1枚ずつ挿入して、印刷してください。紙づまりを起こす恐れがあります。 

• 本機が印刷可能状態になる前に、手差しトレイに用紙を挿入した場合は、そのまま給 
紙され、印刷されずに排出されます。 


第 5 章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


5 


印刷した用紙を本機が排出したら、手順4にしたがって次の用紙を挿入します。 


印刷する枚数分、繰り返してくださし、。 


第 7 章 
付録 


索引 


2-45 普通紙に印刷する 




























手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 


手差しトレイから印刷する（連続給紙) 


¢1 

メモ 


• 手差しトレイから用紙を挿入すると、本機は自動的に手差しトレイからの印刷モード 
に切り替わります。 

• 手差しトレイのプリンタドライバ上での名称は「手差し（連続給紙) J です。 


1 


プリンタドライバで、用紙サイ 

Windows ® プリンタドライバ 


ズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定します。 

① 用紙サイズ：任意選択 

② 用紙種類：普通紙（厚め）、普通紙 

③ 給紙方法1ページ 目 ：手差し（連続給 

紙） 



安全 


第1章 
プリンタ準備 



Windows ® BR - Script 3 プリンタドライパ 


FX DocuPrint 187 A BR-Script3J 印 8 !設定 


|^j(x] FX DocuPrint 187A BR-Script3J 詳篇オプション 


レイアウト「用紙/品質 [_ 

トレイ■尺 
給紙方法迄)人 


嗯:③ 屦 


丨詳細設定泌 - j 


I OK ] I キ V ン fel レ ]I 適用⑻ 


薄 8 FX DocuPrint 187 A BR-Script3J 詳細なドキュメントの設定 
•：i &用紙/出力- 

^ bMM A4 

3 y ヴラフィス 

印刷品質: 600dpi 
拡大縮小:100* 

TrueType フォント: ソフトフォV卜としてヴ勹 Vn — ド 
-」お ドキュメント财ブション 

詳細な印刷棵能:有幼 
田糸 PostScript オプション 
〇#1ブリン $© 櫊能 
^ pN 用紙種類: 音31紙 

hr 。: ブリ、ノ々設宝佃 
トナー茚約: i2 


I [ キャンセ;レ| 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 
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普通紙に印刷する 
















































































手差しトレイから印刷する（連続給紙) 參 




• 印刷された用紙が、上面排紙卜 
レイから滑り落ちないように用 
紙ストッパー • 補助用紙ストッ 
パーを伸ばしてください。 

• 用紙ストッパー • 補助用紙ス 
トッパーを伸ばさない場合に 
は、本機から出てきた用紙をす 
ぐに取り除くことをお勧めしま 
す。 


用紙スト ッ パー•補助用紙スト ッ パー 




第3章 
添付ソフト 


4 


手差しトレイに用紙を挿入しま 
す。 


用紙は、普通紙で50枚までセットでき 
ます。 


第4章 
オプション 



第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 



用紙は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。用紙が正しく給紙さ 
れないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあります。 
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普通紙に印刷する 



































手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 


5 


ペーパー ガイドリリースレバーを 
つまみながらスライドさせて、使 
用する用紙サイズの幅に合わせま 
す。 



安全 




手差しトレイに用紙を挿入するときは、次の点に注意してください。 

用紙は上の面に印刷されます。 

印刷している間は、トレイが給紙するために持ち上がります。 

はじめに用紙の先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

用紙はペーパーガイドリリースレバーの両側にある突起物より下に収まるように入れ 
てください。 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


6 


印刷データを本機に送ります。 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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普通紙に印刷する 






















厚紙は、手差しトレイから印刷できます。 

官製八ガキは、用紙カセツトおよび手差しトレイら印刷できます。 

背面排紙トレイを開けているときは、手差しトレイから給紙された用紙は、本機をまっすぐ通り背 
面から排出されます。 

この方法を使って厚紙や官製八ガキに印刷すると、反りがほとんどなく印刷できます。 

使用できる用紙の種類やサイズについては、「使用できる用紙と領域」 lamsk を参照してください。 

用紙カセツトから印刷する 


A ~ 

メモ用紙カセットへは、30枚以上の官製ハガキをセットしないでくださし、。 



ズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定します。 

① 用紙サイズ：ハガキ 

② 用紙種類：厚紙（八ガキ）、厚紙 

③ 給紙方法1ページ目：トレイ1 



Windows ® BR - Script 3 プリンタドライバ 



FX DocuPrint 187A BR-Script3J 詳 a オプション 


'^ s FX DocuPrint 187A BR-Script3J 詳細なドキュメント (D 設定 
ヨ^^紙/出力 

用紙サイズ: 

VJy 部数:: Lgi 
ョ .— クラフィ的ス 

印刷品質: 600dpi 
拡穴榷小: 100X 

TrueType »卜: ソフトフォ、ノトとして咬勹 Vn ~ド 
H ドキュメントのオプション 

詳細な印刷视能:有幼 
田乾 PostScript ォプション 
ブリン$の棵能 

( ^ 用紙種類： 疆■編叫 


Iキャンセル ] 
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厚紙および八ガキに印刷する 





























































用紙カセツトから印刷す る# 



3 


青色の ペーパー ガイド レバーをつ 
まみながらスライドさせて、使用 
する用紙のサイズに合わせます。 

ベーパーガイドが使用する用紙サイズの 
溝にはまっていることを確認してくださ 
い0 





安全 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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用紙カセツトから印刷す る# 




用紙は▼マークまでセットすることが 
できます。用紙カセットに官製八ガキ 
を30枚以上セットしないでください。 
紙づまりが起こる可能性があります。 
片面をすでに印刷した用紙に印刷する 
場合には、印刷する面（白紙面）を下 
向きに（用紙の上がトレイの前側にく 
るように）して、用紙カセットにセツ 
卜されている紙紙の一番上にセツトし 
てください。 



6 


安全 


用紙カセツトを本機に戻します。 

しっかりと奥までセツトされているか確認してください。 


第1章 
プリンタ準備 



印刷データを本機に送ります。 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給 紙)# 


手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給紙) 


¢1 

メモ 


• 手差しトレイから用紙を挿入すると、本機は自動的に手差しトレイからの印刷モード 
に切り替わります。 

• 用紙サイズが不定形な場合などは、「手差し （1 枚ずつ給紙) J を使用することをお勧 
めします。 


プリンタドライバで、用紙サイ 
ズ、用紙種類および給紙方法など 


基本設定拡張榴能サホ k 卜 


を設定します。 

① 用紙サイズ：八ガキ（ハガキの場合)、 

任意選択（厚紙の場合） 

② 用紙種類：厚紙（八ガキ）、厚紙 

③ 給紙方法1ページ目：手差し （1 枚ず 

つ給紙） 



用紙サイス、'0 
レイアウト© 

锶妫 | 3 

印刷の向き c 縦 CD 

r «( l ) 

部数 ( q ) [ i —囹 r 

用紙種類 ( M > (2 ) 厚紙 w +) 


給紙方法 

1 へ ■ーノ .日心、リノ！手差し (1 枚ずつ給紙〉 


2 V-ン目以 P 純〉 |lV—/g と同— 

~3 

標準に戻す⑪| 

ハしン、香報@ | 


( OK U キャンセル11適用⑻ 

] I ヘルプ 





3 


印刷データを本機に送ります。 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 




手差しトレイに用紙を挿入するまで、“紙切れ”のメッセージがコ 
ントロールパネル上のランプに表示されます。 


O Toner 
〇 Drum 
-)C Paper 


> Status 
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手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給 紙)# 


4 


手差しトレイを開け、ペーパーガ 
イドをスライドさせて、使用する 
用紙サイズの幅に合わせます。 



5 


用紙を両手で持って、手差しトレ 
ィから挿入します。用紙の先端が 
給紙ローラーに触れたら、そのま 
まの状態で待ちます。本機が自動 
的に給紙しはじめたら、用紙から 
手を離します。 




• 用紙は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。用紙が正しく給紙 
されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあります。 

• 用紙は1枚ずつ挿入して、印刷してください。紙づまりを起こす恐れがあります。 

• 本機が印刷可能状態になる前に、手差しトレイに用紙を挿入した場合は、そのまま給 
紙され、印刷されずに排出されます。 


第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 
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手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給 紙)# 


6 


印刷した用紙を本機が排出したら、手順5にしたがって次の用紙を挿入します。 

印刷する枚数分、繰り返してください。 


% 


1枚印刷し終わるごとに、印刷した 
用紙をすぐに取り除いてください。 
印刷した用紙を背面排紙トレイに 
溜めておくと、反りや紙づまりの 
原因になります。 



安全 


第1章 
プリンタ準備 


印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じます。 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 
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手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 


手差しトレイから印刷する（連続給紙) 


¢1 

メモ 


• 手差しトレイから用紙を挿入すると、本機は自動的に手差しトレイからの印刷モード 
に切り替わります。 

• 手差しトレイのプリンタドライバ上での名称は「手差し（連続給紙) J です。 


プリンタドライバで、用紙サイ 
ズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定します。 

① 用紙サイズ：ハガキ（ハガキの場合)、 

任意選択（厚紙の場合） 

② 用紙種類：厚紙（八ガキ）、厚紙 

③ 給紙方法1ページ目：手差し（連続給 

紙） 


Windows ® プリンタドライバ 


553 



安全 


第1章 
プリンタ準備 



Windows ® BR - Script 3 プリンタドライバ 


FX DocuPrint 187A BR-Script3J 印8!設定 


レィァゥト「照以品貿 
トレイの逞択 
給紙方法 j 


詳細設定 I 


二] I キ v ンせ;レ 丨匚 通用⑻ 


FK DocuPrint 187A BR-Script3J 詳 SI オブシ3ン 


乾 FX DocuPrint 187 A BR-Script3J 詳細なドキュメントの設定 

( 用紙サイズ:拉12: 

部轨 LSE 
白..@ク■ラフィクりス 

印刷品質: 600dpi 
抵大縮小:1〇〇« 

TrueType フォント: VフトフォV卜として及勹V ロード 
H ^ドキ1メント财ブシヨン 

詳細な 印刷 櫬能: 有幼 
田！^ PostScript オブシヨン 
日為ブリン⑽棵能 

@ 用紙種類： 

HRC： 

け-節約: 2 t 2 


キャンセル I 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 
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手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 





5 


手差しトレイに用紙を挿入しま 
す。 


用紙は、普通紙で50枚までセットでき 
ます。 



安全 



第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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手差しトレイから印刷する（連続給紙) 參 



用紙は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。用紙が正しく給紙さ 
れないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあります。 


6 


ぺーパーガイドリリースレバーを 
つまみながらスライドさせて、使 
用する用紙サイズの幅に合わせま 
す。 




手差しトレイに用紙を挿入するときは、次の点に注意してください。 

• 用紙は上の面に印刷されます。 

• 印刷している間は、トレイが給紙するために持ち上がります。 

• はじめに用紙の先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

• 用紙はペーパーガイドリリースレバーの両側にある突起物より下に収まるように入れ 
てください。 


安全 



第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 



印刷データを本機に送ります。 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 



1枚印刷し終わるごとに、印刷した用紙をすぐに取り除いてください。印刷した用紙を背 
面排紙トレイに溜めておくと、反りや紙づまりの原因になります。 


第7章 
付録 


8 


印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じます。 
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^使用できない封筒 


下記のような封筒は使用しないでください。 

•破れ、反り、しわのある封筒、または規格外の封筒 
• 極端に光沢のある封筒、表面がすべりやすい封筒 
• とめ金、スナップ、ひもなどが付いた封筒 
• 粘着加工を施した封筒 
• 袋状加工の封筒 

• 折り目がしっかりついていない封筒 
• エンボス加工の封筒 
• レーザープリンタで一度印刷された封筒 
• 内部が印刷された封筒 
• 一定に積み重ねられない封筒 

•プリンタの印刷可能用紙坪量指定を超える用紙で製造されている封筒 
•作りが不良で、端部がまっすぐでなかったり、一貫して四角になっていない封筒 
•透明な窓付、穴付、くりぬき付、ミシン目付などの封筒 
• タテ形（和形）の封筒 



上記の種類の封筒を使用すると、本機が故障する可能性があります。 

この場合の故障は保証またはサービス契約の対象には含まれませんのでご注意ください。 



• 封筒を印刷するときは、紙づまりや給紙ミスを防ぐため、あらかじめ封筒をよくさば 
き、正しくセツトしてください。 

• いろいろな種類の封筒を同時にセツトしないでください。紙づまりや給紙ミスを起こ 
す恐れがあります。 

• 封筒に両面印刷することはできません。 

• 正しく印刷するには、アプリケーションソフトでの用紙サイズの設定とトレイにセツ 
卜された用紙のサイズの設定を同じにしてください。 

• 「使用できる用紙と領域」を参照してください。 


ほとんどの封筒は印刷できますが、封筒の仕上りによっては、給紙や印刷品質に問題が起こる場合 
があります。 

先端の紙の貼り合せ部分が厚過ぎず、角がまっすぐで、しっかりと折り目が付けられているものを 
選択してください。適した封筒は、ふくれてなく、薄くて平らな状態になっています。 

また、レーザープリンタ用の高品質の封筒を購入してください。 

たくさんの封筒を購入する場合は、必ず小部数を印刷して正しく印刷されることを確認してから購 
入してください。 


安全 


第1章 
プリンタ準備 


第4章 
オプシ E 


第6章 
トラブル対応 


索引 


^ 特に推奨するメーカーはありません。上記の使用できない封筒以外の印刷に適した封筒 

^ をお選びください。 
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手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給 紙)# 


手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給紙） 

背面排紙卜_レイを開けているときは、手差しトレイから給紙された封筒は、本機をまっすぐ通り背 

面から排出されます。 

この方法を使って封筒に印刷すると、反りがほとんどなく印刷できます。 

d I 手差しトレイから封筒を挿入すると、本機は自動的に手差しトレイからの印刷モードに 
メモ 切り替わります。 


プリンタドライバで、用紙サイ 
ズ、用紙種類および給紙方法など 
を設定します。 

① 用紙サイズ：洋形4号、洋形最大 

② 用紙種類：封筒、封筒（厚め)、 

封筒（薄め） 

③ 給紙方法1ページ 目 ：手差し （1 枚ず 

つ給紙） 



安全 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


2 


背面排紙トレイを開けます。 


第4章 
オプシ三 



第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 


3 


印刷データを本機に送ります。 
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手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給 紙)# 



手差しトレイに封筒を挿入するまで、“紙切れ”のメッセージがコ 
ントロールパネル上のランプに表示されます。 



u Toner 
〇 Drum 
-Jf^faper 

Status 


4 


手差しトレイを開け、ペーパーガ 
イドをスライドさせて、使用する 
封筒サイズの幅に合わせます。 




印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じてください。つまみがリセットされ元の位置 
に戻ります。 


安全 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給 紙)# 


5 


封筒を両手で持って、手差しトレ 
ィから挿入します。封筒の先端が 
給紙ローラーに触れたら、そのま 
まの状態で待ちます。本機が自動 
的に給紙しはじめたら、封筒から 
手を離します。 




• 封筒は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。封筒が正しく給紙 
されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあります。 

• 封筒は1枚ずつ挿入して、印刷してください。紙づまりを起こす恐れがあります。 

• 印刷したい面を上向きにして、手差しトレイに挿入してください。 

• 本機が印刷可能状態になる前に、手差しトレイに封筒を挿入した場合は、そのまま給 
紙され、印刷されずに排出されます。 



6 


印刷した封筒を本機が排出したら、手順5にしたがって次の封筒を挿入します。 

印刷する枚数分、繰り返してください。 



1枚印刷し終わるごとに、印刷した封筒をすぐに取り除いてください。印刷した封筒を背 
面排紙トレイに溜めておくと、反りや紙づまりの原因になります。 


第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 



印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じます。 


^ • 印刷することで、封筒ののり付けされている部分がはがれることはありません。 

X • 封筒の周囲に折り目やしわを付けないでください。 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 


手差しトレイから印刷する（連続給紙） 

背面排紙卜_レイを開けているときは、手差しトレイから給紙された封筒は、本機をまっすぐ通り背 

面から排出されます。 

この方法を使って封筒に印刷すると、反りがほとんどなく印刷できます。 

^~I • 手差しトレイから用紙を挿入すると、本機は自動的に手差しからの印刷モードに切り 
メモ 替わります。 

• 手差しトレイのプリンタドライバ上での名称は「手差し（連続給紙) J です。 


ザ ^7 


プリンタドライバで、用紙サイ 

Windows ® プリンタドライバ 


ズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定します。 

① 用紙サイズ：洋形 4 号、洋形最大 

② 用紙種類：封筒、封筒（厚め)、 

封筒（薄め） 

③ 給紙方法1ページ目：手差し（連続給 

紙） 




5ホ抗張棵能サホ^卜 




用紙サイで逆） 
レイアウト© 


印刷の向き 








部数© 

用紙種類 (M〉 


妙 ② r 


• 縦 cp 
' «( L ) 

| i ~囹 


▼ 



K 

給紙方法 



1 へし/目>手差し谜梡給紙)— 

~3 


2へ ' •シ目以降 ( H ) | IV - シ■'目と同一 

3 


標準に戻す⑪| 

バ''一：^ン情報⑧| 


1 0 K ||キャン乜レ||適用⑻ 

— 1丨 ヘルプ 


Windows ® BR - Script 3 プリンタドライバ 



FX DocuPrint 187A BR-Script3J 詳 a オブシ3ン 


衾 s FX DocuPrint 187 A BR-Script3J 詳細なドキュメントの設定 
日出力 

〔飞 J 用紙サイズ: 注形4号 (235 XI 05mm) 

、 部数: LSI 
S [ ih | ■ラフィ M ス 

印刷品質: 600dpi 
拡施小:1〇0» 

TrueType フオント： ソフトフォV卜として咬勹 Vn- ド 
B % ドキ j ントのォプション 

詳細な印刷视能:有幼 
田采 PostScript ォプション 
|^1ブリンタ①棵能 
用紙種類： 


② 


HRC： プリ'ノタ設宝:傾 




キャンセル I 



安全 



第 3 章 
添付ソフ I 


第 4 章 
オプシ三 


第 5 章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第 7 章 
付録 
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手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 





印刷した封筒にしわや折り目が付く場合 

図のように、本機背面の背面用紙トレイを開け、左右の青色のつまみを押し下げます。 



印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じてください。つまみがリセットされ元の位置 
に戻ります。 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 




封筒は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。封筒が正しく給紙さ 
れないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあります。 


安全 


第1章 
プリンタ準備 


6 


ペーパーガイドリリースレバーを 
つまみながらスライドさせて、使 
用する封筒の幅に合わせます。 




第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 



手差しトレイに封筒を挿入するときは、次の点に注意してください。 

• 封筒は上の面に印刷されます。 

• 印刷している間は、トレイが給紙するために持ち上がります。 

• はじめに封筒の先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

• 封筒はペーパーガイドリリースレバーの両側にある突起物より下に収まるように入れ 
てください。 


第7章 
付録 
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手差しトレイから印刷する（連続給紙) 參 


印刷データを本機に送ります。 



1枚印刷し終わるごとに、印刷した用紙をすぐに取り除いてください。印刷した用紙を背 
面排紙トレイに溜めておくと、反りや紙づまりの原因になります。 


8 


印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じます。 


惑. 


印刷した封筒が汚れたりシミになる場合は、まっすぐ封筒を通すために、プリンタド 
ライパの[基本設定]タブの[用紙種類]で「厚紙（八ガキ)」または「厚紙」を選 
択してください。 

印刷することで封筒ののり付けされている部分がはがれることはありません。 

封筒の周囲に折り目やしわを付けないでください。 


安全 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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OH ^ 紙•ラベル紙に印刷する 


OHP 用紙は、用紙カセット、および手差しトレイから印刷できます。 

ラペル紙は、手差しトレイから印刷できます。 

OHP 用紙やラベル紙に関する注意点 

• 破れ、反り、しわのある用紙、規格外の用紙はご使用にならないでください。 

• 台紙が付いていないラベル紙は使用しないでください。本機に損傷を与えることがあります。 

• レーザープリンタ印刷用紙の〇 HP 用紙、ラベル紙をお使いいただくことをお勧めします。 

• レーザープリンタの内部は印刷中高温になりますので、その熱に耐え得る素材の〇 HP 用紙やラ 
ベル紙をご使用ください。 
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用紙カセツトから印刷す る# 


用紙カセツトから印刷する 


¢1 

メモ用紙カセットへは、 iO 枚以上の OHP 用紙をセットしないでください。 



プリンタドライバで、用紙サイズ、 
用紙種類および給紙方法などを設 
定します。 


① 用紙サイズ ： A 4、 レター 

② 用紙種類： OHP 

③ 給紙方法1ぺージ目：トレイ1 


Windows ® プリンタドライバ 




Windows ® BR - Script 3 プリンタドライバ) 


FX DocuPrint 187A BR-Script3J 印 B! 設定 I 


レイアウト用®/品‘旨 

-トレイの； iM 折 

給紙方法 d ingn 


( 詳細設定秘 ... I 
][ キやンセル] 适用七 
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用紙カセツトから印刷す る# 


3 


青色の ペーパー ガイド レバーをつ 
まみながらスライドさせて、使用 
する用紙のサイズに合わせます。 

ベーパーガイドが使用する用紙サイズの 
溝にはまっていることを確認してくださ 
い0 



4 


用紙カセツトに用紙をセツトしま 
す。 


用紙が平らになっていることを確認して 
ください。 




用紙は▼マークまでセットすることができます。用紙カセットに OHP 用紙を10枚以上 
セツトしないでください。紙づまりが起こる可能性があります。 


5 


用紙カセツトを本機に戻します。 


しっかりと奥までセツトされているか確認してくださし、。 



印刷された用紙が、上面排紙トレイから滑り落ちないように用紙ストッパー • 補助用紙 
ストッパーを伸ばしてください。 


第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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用紙カセツトから印刷す る# 
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手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給 紙)# 


手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給紙） 

背面排紙卜_レイを開けているときは、手差しトレイから給紙された用紙は、本機をまっすぐ通り背 

面から排出されます。 

^ I 手差しトレイから用紙を挿入すると、本機は自動的に手差しトレイからの印刷モードに 
メモ 切り替わります。 


プリンタドライバで、用紙サイ 
ズ、用紙種類および給紙方法など 
を設定します。 


S 本拡張棵能サ•卜 


用紙サイス''® 
レイアウト© 


3 


① 用紙サイズ ： A 4、 レター 

② 用紙種類 ：OHP (OHP 用紙の場合) 

厚紙（ラベル紙の場合） 

③ 給紙方法1ページ目：手差し （1 枚ず 

つ給紙） 



] 


印刷©向き 

部_ 

a 縦① 

r «(〇 

li ^ 囹 「 


用紙種類 ( M > 

( z)N p 


給紙方法 



1 V 方月 <£) 

(3 手差し (1 枚ずつ給紙 > 


2へ•-シセ以《砂 | lV - シ、百と同一 

^ E 


樘準に戻す ( U ) 1 

ハしン、ン牾報 @ | 


[ ok ) I キ vmz ル] I 適用⑻ Ir ヘルプ I 
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3 


印刷データを本機に送ります。 


索引 



手差しトレイに用紙を挿入するまで、“紙切れ”のメッセージがコ 
ントロールパネル上のランプに表示されます。 
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手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給 紙)# 


4 


手差しトレイを開け、ペーパーガ 
イドをスライドさせて、使用する 
用紙サイズの幅に合わせます。 



5 


用紙を両手で持って、手差しトレ 
イから挿入します。用紙の先端が 
給紙ローラーに触れたら、そのま 
まの状態で待ちます。本機が自動 
的に給紙しはじめたら、用紙から 
手を離します。 




• 用紙は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。用紙が正しく給紙 
されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあります。 

• 用紙は1枚ずつ挿入して、印刷してください。紙づまりを起こす恐れがあります。 

• 本機が印刷可能状態になる前に、手差しトレイに用紙を挿入した場合は、そのまま給 
紙され、印刷されずに排出されます。 


第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


6 


印刷した用紙を本機が排出したら、手順5にしたがって次の用紙を挿入します。 

印刷する枚数分、繰り返してください。 


第7章 
付録 



1枚印刷し終わるごとに、印刷した用紙をすぐに取り除いてください。印刷した用紙を背 
面排紙トレイに溜めておくと、反りや紙づまりの原因になります。 




印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じます。 
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手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 


手差しトレイから印刷する（連続給紙） 

背面排紙卜_レイを開けているときは、手差しトレイから給紙された用紙は、本機をまっすぐ通り背 

面から排出されます。 

^~I • 手差しトレイから用紙を挿入すると、本機は自動的に手差しトレイからの印刷モード 
メモ に切り替わります。 

• 手差しトレイのプリンタドライバ上での名称は「手差し（連続給紙)」です。 


プリンタドライバで、用紙サイ 
ズ、用紙種類および給紙方法など 
を設定します。 

① 用紙サイズ： A4、 レター 

② 用紙種類： OHP (OHP 用紙の場合） 

厚紙（フベル紙の場合） 

③ 給紙方法1ページ目：手差し（連続給 

紙） 


Windows ® プリンタドライバ 


S 本言 S 定拡張棵能 t ホ。-卜 



用紙サイス'' (£) 
レイアウト© 


印刷の向き 






' 卿 

' mo 


部数 ◎ 

用紙種類 ( M > 


(M) (?> 




格紙方法 

V 


1 V—:/''目 © 

ノ f 手差し es 続給紙〉 


2 V—ン''目以降 (H) 

| iv - シ''目と同一 

3 


樘準に戻 t(u) | 

が-シ、ン側 (S) | 


1 0K ||キャンセル11通用⑻ 

1 1ヘルプ 


Windows ® BR - Script 3 プリンタドライバ 





安全 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 



2-72 OHP 用紙 • ラベル紙に印刷する 























































































手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 


3 


印刷データを本機に送ります。 



手差しトレイに用紙を挿入するまで、“紙切れ”のメッセージがコ 
ント ロールパネル 上のランプに表示されます。 
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手差しトレイから印刷する（連続給 紙)# 




用紙は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。用紙が正しく給紙さ 
れないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりする恐れがあります。 



第1章 
プリンタ準備 


ぺーパーガイドリリースレバーを 
つまみながらスライドさせて、使 
用する用紙サイズの幅に合わせま 
す。 




第4章 
オプション 



第5章 
メンテナンス 





手差しトレイに用紙を挿入するときは、次の点に注意してください。 

•用紙は上の面に印刷されます。 

•はじめに用紙の先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

•用紙はペーパーガイドリリースレバーの両側にある突起物より下に収まるように入れ 
てください。 

1枚印刷し終わるこ'とに、印刷した用紙をすぐに取り除いてください。印刷した用紙 
を背面排紙トレイに溜めておくと、反りや紙づまりの原因になります。 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 



8 


印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じます。 
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設定についての詳細は、プリンタドライバのヘルプを参照してください。 


Windows ® BR - Script 3 プリンタドライバ/ Macintosh ® BR - Script 3 プリンタドライバでは、 
X 手動両面印刷機能を使用することはできません。 


両面印刷の例 
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両面印刷に関する 注意点# 


両面印刷に関する注意点 

• 用紙が薄い場合は、しわが付く可能性があります。 

• 用紙が反っている場合は、まっすぐに伸ばしてから用紙カセットに入れてください。 

• 用紙が正常に給紙されないときは、用紙が反っている恐れがあります。用紙を取り出してまっ 
すぐに伸ばしてください。 

• 用紙カセットを使った両面印刷の注意点 

• 用紙カセットを使った両面印刷で、偶数ページ（裏面）の印刷が終了して奇数ページ（表面） 
の印刷を開始するときは、用紙カセット内に残っている用紙を一度取り出してください。その 
後、偶数ページ（裏面）を印刷した用紙のみを入れてください。そのとき印刷する面を上向き 
に入れてください。（印刷されていない用紙の上に、印刷された用紙を重ねないでください。） 



手差しトレイを使って厚紙を両面印刷する場合、偶数ページ（裏面）を印刷した後、奇 
数ページ（表面）を印刷するために厚紙を挿入しても、給紙されないことがあります。 
このようなときは、図のように、本機背面の背面用紙トレイを開け、左右の青色のつま 


みを押し下げます。 



印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じてください。このとき、つまみは自動的に元 
の位置に戻ります。 
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両面印刷に関する 注意点# 


鍚手動両面印刷のポイント 

はじめに偶数ページ（裏面）を印刷します。 

例えば、用紙5枚を使って10ページ分印刷する場合、まず2ページ、4ページ、6ページ…が片 
面に印刷されます。その後印刷された用紙を用紙カセットまたは手差しトレイに入れ、もう一方の 
面に1ページ、3ページ、5ページ...と順に印刷されます。 

両面印刷する場合は、次の方法で用紙カセットまたは手差しトレイに用紙を入れてください。 


•手差し トレイの場合 

手差しトレイに用紙を入れたときの上面が、印刷面になります。 


① 手差しトレイに挿入した用紙の上面に偶数ページ（裏面）を印刷します。 

② 偶数べージ（裏面）の印刷された面を下向きにして手差しトレイに挿入し、上面に奇数ページ 
(表面）を印刷します。 

1枚目の用紙にレターへッド用紙を使用する場合 

① レターへッドが印刷された面を下向きにして手差しトレイに挿入し、レターへッドが印刷され 
ていない 面（上面）に2ページ目（裏面）を印刷します。 

② レターヘッドが印刷された面を上向きに手差しトレイに挿入し、1ぺージ目（表面）を印刷しま 
す0 


•用紙 カセツトまたはセカンドトレイ ユニツ ト（オプション） 

カセットに用紙を入れたときの下面が、印刷面になります。 

① 印刷する面を下向きに（用紙の上がトレイの前側にくるように）して、カセットに用紙を入れ、 
偶数ページ（裏面）を印刷します。 

② 偶数ページ（裏面）の印刷された面を上向きに（用紙の上がトレイの前側にくるように）して、 

1枚目が1番上、2枚目が上から2番目になるように用紙を重ねてカセットに用紙を入れ、奇数 
ページ（表面）を印刷します。 
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W 


第4章 
オプション 


1枚目の用紙にレターへッド用紙を使用する場合 

① レターヘッドが印刷された面を上向きにして用紙の一番上に置き、カセットに用紙を入れ、偶数 
ページ（裏面）を印刷します。 

② 偶数ページ（裏面）の印刷された面を上向きにして、レターヘッドが印刷された1枚目が1番 

上、2枚目が上から2番目になるように用紙を重ねてカセットに用紙を入れ、奇数ページ（表 
面）を印刷します。 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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自動両面印刷す る# 


自動両面印刷する 



両面印刷に使用できる用紙は、 A 4、 レターおよびリーガルの普通紙です。 

用紙を挿入する前に、用紙をまっすぐに伸ばしてください。紙の反りは紙づまりの原 
因になります。 

薄紙、厚紙の使用はできるだけ避けてください。 

両面印刷の機能を使うと、紙づまりが起こったり、印字品質が落ちることがありま 
す。紙づまりが起こった場合は、「紙づまりが起きたときは」を參照してくださ 


い0 



プリンタドライバの[拡張機能]タブで、両面印刷を設定します。 


「[拡張機能]タブでの設定項目」を参照してください。 

① _ (両面印刷）をクリックします。 

② 「両面印刷」チェックボックスをチェックします。 

③ 「両面印刷ユニットを使う」を選択します。 

④ 「とじ方」を選択し、必要に応じて「とじしろ」を設定します。 


2 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法など 
を設定します。 


「[基本設定]タブでの設定項目」を参照してくださし、。 
•給 紙方法：手差し（連続給紙）/トレイ1 


• 用紙カセットからの印刷については、「用紙カセットから印刷する」 lilffiik を参照して 
メモ ください。 

•手差しトレイからの印刷については、「手差しトレイから印刷する（連続給紙 ) j 
を参照してください。 
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自動両面印刷す る❿ 


3 


偶数ページを印刷する面を上にし 
て両手で持ち、用紙カセツトまた 
は手差しトレイに用紙を挿入しま 
す。 


用紙カセット 





4 


用紙サイズに合わせて、両面印刷 
用紙サイズレバーを切り替えま 
す。 


用紙サイズ 

レバーの位置 

A 4 

A 4 

レター、 

リーガル 

LTR/LGL 


両面印刷用紙サイズレバー 




両面印刷用紙サイズレバーが用紙に対して正しく設定されていない場合には、紙づまり 
の原因になったり、用紙上の印刷位置が大幅にずれる場合があります。 
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"0K …. 


]] をクリックします。 
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用紙カセツトから手動両面印刷す る# 


用紙カセツトから手動両面印刷する 


プリンタドライバの[拡張機能]タブで、両面印刷を設定します。 

「[拡張機能]タブでの設定項目」を参照してください。 

① _ (両面印刷）をクリックします。 

② 「両面印刷」チェックボックスをチェックします。 

③ 「手動両面印刷」を選択します。 

④ 「とじ方」を選択し、必要に応じて「とじしろ」を設定します。 


2 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法など 
を設定します。 


「[基本設定]タブでの設定項目」を参照してください。 
•給 紙方法：トレイ1 


A I 用紙カセットからの印刷については、「用紙カセットから印刷する」 BKik を参照してく 
メモ ださぃ。 
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本機は、まず用紙の片面に偶数 
ページを印刷します。 

パソコンの画面に用紙のセツト方法など 
が表示されますので、画面の指示にした 
がってください。 
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3をクリックします。 
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用紙カセツトから手動両面印刷す る# 


5 


上面排紙トレイから偶数ページが 
印刷された用紙を取り出し、印刷 
されている面を上向きにして用紙 
カセツトに戻します。 

パソコンの画面に用紙のセツト方法など 
が表示されますので、画面の指示にした 
がってください。 


手助両面印袋 


腰»總歐 M 数™細。 



6 


〒^をクリックします。 
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用紙のもう一方の面に奇数ページを印刷します。 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 
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付録 
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両面印刷する 

























手差しトレイから手動両面印刷す る# 


手差しトレイから手動両面印刷する 



• 用紙を挿入する前に、用紙をまっすぐに伸ばしてください。紙の反りは紙づまりの原 
因になります。 

• 薄紙、厚紙の使用はできるだけ避けてください。 

• 両面印刷の機能を使うと、紙づまりが起こったり、印字品質が落ちることがありま 
す。紙づまりが起こった場合は、「紙づまりが起きたときは」を参照してくださ 
い0 



プリンタドライバの[拡張機能]タブで、両面印刷を設定します。 


「[拡張機能]タブでの設定項目」を参照してください。 

① _(両面印刷）をクリックします。 

② 「両面印刷」チェックボックスをチェックします。 

③ 「手動両面印刷」を選択します。 

④ 「とじ方」を選択し、必要に応じて「とじしろ」を設定します。 

プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法など 
を設定します。 

「[基本設定]タブでの設定項目」 laaA を参照してください。 

參給紙 方法：手差し（連続給紙） 


安全 



第3章 
添付ソフト 


^ 手差しトレイからの印刷については、「手差しトレイから印刷する （1 枚ずつ給紙)」 

メモを参照してください。 


第4章 
オプシ E 



パソコンの画面に用紙のセツト方法など 
が表示されますので、画面の指示にした 
がってください。 



第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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手差しトレイから手動両面印刷す る# 


4 

5 


~ OK 1] をクリツクします n 


すべての偶数ページの印刷が終了するまで、手順3の作業を繰り返してくださ 
い0 


6 


偶数ページが印刷された用紙を取 
り、奇数ページを印刷する面を上 
向きにして順番に手差しトレイか 
ら挿入します。 


パソコンの画面に用紙のセツト方法など 
が表示されますので、画面の指示にした 
がってください。 




•W. 


3をクリックします c 


第3章 
添付ソフ I 



すべての奇数ページの印刷が終了するまで、手順 6 の作業を繰り返してくださ 
い。 


第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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両面印刷する 




























複数のぺ-进 1 枚 £ ま t めて01する 


A ~ 

メモこのセクションは Windows ® ユーザー専用です。 


複数のページを1枚の用紙にまとめて印刷したり、逆に1ページを複数の用紙に分割して印刷した 
りする方法について説明します。 

確認のため試し印刷をするときなどに使用すると、用紙の節約になります。 



を設定した後、レイアウトを設定します。 


「[基本設定]タブでの設定項目」を参照してください。 

①「レイアウト」から1枚にまとめて印刷するページ数 （1,2,4,9,16,25 ページ）を選択します。 
•例えば、「4ページ j を選択した場合、4ぺージ分を1枚にまとめて印刷します。 

「4ページ」を選択 



「縦2 x 横2倍」、「縦3 x 横3倍」、「縦4 x 横4倍」、「縦5 x 横5倍」を選択した場合は、1 
ページを選択した分割数で印刷します。 

例えば、「縦2 x 横2倍」を選択した場合は、1ページ分を4枚に分割して印刷します。 

「縦2 x 横2倍」を選択 



②1枚に複数べージをまとめた場合、各べージに境界線を入れたいときは、「仕切り線」から線 
種を選択します。境界線が必要ないときは、「なし」を選択します。 

「4ページ」を選択、仕切り線「 . 」を選択 





^ 印刷の詳細については、「普通紙に印刷する」 lilffilk 、 「厚紙および八ガキに印刷する」 

メモ lafflEk などを参照してください。 


2-84 複数のページを 1 枚にまとめて印刷する 




















































このセクシヨンは Windows® ユーザー専用です。 


メモ 


ロゴや本文をスタンプ（すかし）として文書に入れることができます。あらかじめ設定されたスタ 
ンプの1つを選択するか、作成済みのビットマップファイルまたはテキストファイルを使うことが 
できます。 


スタンプを使用した例 


あいうえお 


あいラえお 

A B C D E 


A B C D E 

12 3 誓 5 


12 

あい P えお 


あ t 棒'夫お 

A B C D E 


A B C D E 

够 3 4 5 


> lty 3 4 5 

あいうえお 


あ！;、うえお 

A B C D E 


A B C D E 


プリンタドライバの[拡張機能]タブで、スタンプ（すかし）を設定します。 

「[拡張機能]タブでの設定項目」を参照してください。 

① M (スタンプ）をクリックします。 

② 「スタンプを使う」チェックボックスをチェックします。 

③ 「スタンプ選択」のリストから印刷するスタンプを選択します。 

• リス トに 表示されているスタンプの設定を変更したいときは、 :~ 1 集 ( E > | をクリックします。 

.新しくスタンプを作成したいときは、 r 新規⑻ I をクリックします。 

表示された[スタンプ設定]ダイアログボックスでスタンプを設定•変更します。 

④ 必要に応じて、「バックグラウンド印刷」、「袋文字で印刷する」、「スタンプ印刷設定」などを設 

定します。 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法な< 
を設定します。 

「[基本設定]タブでの設定項目」を参照してください。 


印刷を開始します。 


△ 印刷の詳細については、「普通紙に印刷する」 i ^ ik 、 「厚紙および八ガキに印刷する」 

メモ などを参照してください。 


安全 


第1章 
プリンタ準備 


第 4 章 
オプシ三 


第6章 
トラブル対応 


索引 
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このセクシヨンは Windows ® ユーザー専用です。 


メモ 


アプリケーションソフトで用紙サイズを指定して作成された文書は、通常その用紙サイズで印刷す 
る必要があります。この機能を使うと、指定した用紙サイズに収まるように、文書を拡大縮小して 
印刷できます。 

例えば、 A 4 サイズで作成されたデータを印刷したいが用紙が B 5 サイズしかない場合、文書を縮 
小して B 5 サイズの用紙に印刷できます。 



「[拡張機能]タブでの設定項目」を参照してください。 
(ページ設定）をクリックします。 


② 「印刷用紙サイズに合わせます」を選択します。 

③ 「印刷用紙サイズ」から用紙サイズを選択します。 


^ 用紙サイズではなく任意の倍率を指定して、印刷することもできます。 

メモその場合は、「任意倍率」を選択して、「任意倍率 [25 - 400%] j で倍率を設定します。 



ンタドライバの 
を設定します。 

「[基本設定]タブでの設定項目」 lawA を参照してください。 



手順1の③で選択した用紙サイズを選択してください。用紙サイズが合っていないと、 
文書が用紙からはみ出したり、用紙より小さく印刷されてしまいます。 



安全 


第1章 
プリンタ準備 


第4章 
オプシ三 


第6章 
トラブル対応 


索引 


^ 印刷の詳細については、「普通紙に印刷する」 isiffiik 、 「厚紙および八ガキに印刷する」 
メモなどを参照してください。 
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用紙サイズを変えて印刷する 















特殊機能を使って印刷する 




A ~ 

メモこのセクションは Windows ® ユーザー専用です。 


[その他特殊機能]タブのプリント機能モードを設定しておくと、印刷時に実行して印刷すること 
ができます。 


プリンタドライバの[拡張機能]タブで、印刷時に使用するその他特殊機能を設 
定します。 


① ^ (その他特殊機能）をクリックします。 

② 「その他特殊機能」のリストから設定する項目をクリックします。 

リストの右側に設定内容が表示されます。 


• 印刷ジョブのスプール . 1脚1‘ 

• クイックプリントセットアップ . lateank . 

• スリープまでの時間 . ianw«k 

• ステー タスモニタ . ia >» ik . 

• フォーム設定 . isyyjik . 

.設定保護管理機能 w . 脚 ▲ 

.コマンド/ファィルの追加※ 1 . igggk 

• ページプロテクト . I 5»» i ^ 

• 日付 • 時間を印刷する . 脚也 

• 濃度調整 . isyyA 

• HRC (高解像度コントロール）※ 2 . 

③詳細を設定します。 


A ~ プリンタ機能はモデルによって異なる場合があります。 

メモ※ 1 設定保護管理機能、コマンド/ファイルの追加は、 Windows ®9 5 / 98 /Me ユーザー専 
用です。 

95/98 /Me の場合は、[拡張機能]タブの[グラフイツクス]で[印刷設 
定]の[手動設定]をクリックして表示される画面で、 HRC の設定と TrueType 
モードを変更できます。 


2 


プリンタドライバの[基本設定]タブで、用紙サイズ、用紙種類、給紙方法など 
を設定します。 


「[基本設定]タブでの設定項目」を参照してくださし、。 


安全 


第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 


3 


印刷を開始します C 


^ _印刷の詳細については、「普通紙に印刷する」 BSik 、 「厚紙および八ガキに印刷する」 
メモなどを参照してください。 
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添付ソフトウェアを 

楗う 


■添付 ソフトウェアを使う. 
ネツトワーク用ソフトウェア 


3-2 

3-2 


安全 



第1章 
プリンタ準備 



第4章 
オプション 


第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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エアを使 5 


メモ 


このセクシヨンは Windows® ユーザー専用です。 


ネツトワーク用ソフトウェア 


4 BRAdmin Professional 


BRAdmin Professional は、 Windows® 95/98/Me/ 2000 /XP および Windows NT® 4.0 の環境下で 
ネットワークプリンタを管理するソフトウェアです。ネットワークに接続されている弊社のプリン 
夕を設定したり、プリンタの状態を確認することができます。 


DocuWorks Ver.5.0 体験版 

DocuWorks とは、オフイスのさまざまな場面で作成されたアプリケーションデータ、ファクス 
データ、スキャンデータなどを区別なく扱い、さまさまな文書データの処理を同一画面で行うこと 
ができるドキュメント八ンドリングソフトウェアです。 

この DocuWorks 体験版は、利用可能期間を設けることによって、製品版相当の機能を手軽に体験 
していただくためのものです。 

この体験版を体験以外の目的に使うことはできません。 

使用期限は 60 日間です。 
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添付ソフトウェアを使う 








オプションユニツト 

を使う 


■取り付け できるオプション .4-2 

■ メモリ ( DIMM ) を増設する .4-3 

メモリ （ DIMM ) について .4-3 第，章 

メモリ ( DIMM ) の増設方法 .4-4 プリンダ準備 

■セカンド トレイユニット（トレイ 2) を取り付ける .4-6 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフト 



第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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本機には、次のようなオプションのアクセサリーがあります。オプションを取り付け 
ることで本機の機能をさらに拡張することができます。 

下表の^^ マークをクリツクするとそれそれの詳しい情報を見ることができます。 


モデル名 

メモリ ( DIMM ) 

セカンドトレイ ュニッ ト 
(トレイ 2) 

DocuPrint 187A 

〇 

〇 


オプシヨンは別売品です。お近くの販売店でご購入ください。 
※メモリなどの他社製品は取り扱っておりません。 
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取り付けできるオプション 







メモリ ( DIMM ) を増截する 


メモリ （ DIMM ) について 

メモリフルェラーが発生しないように、プリンタメモリを増設することをお勧めしま 
す0 


本機は 32 MB のメモリを内蔵し、オプションの増設メモリ用のスロットが設けられて 
います。メモリは 、 DIMM (デュアルインラインメモリモジュール）を取り付けるこ 
とで、最大で合計 160 MB まで増設できます。 


増設可能なメモリ （DIMM) 容量 


メーカー 名 

型番 

メモリ容量 

富士ゼロックス（株） 

EL 300387 

64 MB 


メモリ （DIMM) の一般仕様 


項目 

仕様 

タイプ 

100ピン-32ビット出力 

CAS レイテンシー 

2または3 

クロック周波数 

66 MHz 以上 

容量 

16,32,64,128 MB 

局さ 

35 mm 以下 

パリティ 

なし 

DRAM タイプ 

SDRAM 4 ノくンク 


✓ I [ • ページプロテクト機能を使用する場合は、メモリ （ DIMM ) を増設してプリンタメモ 

メ系 リを拡張する必要があります。 

• FTP / IPP プロトコルを使う場合は、メモリ （ DIMM ) を増設してプリンタメモリを拡 
張する必要があります。 
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メモリ ( DIMM ) を増設する 





















メモリ ( DIMM ) の増設 方法# 


メモリ （ DIMM ) の増設方法 


本機の電源を切り、電源コードを 
コンセントから抜きます。また、 
インターフェースケーブルを本機 
から取り外します。 





安全 


第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフ 


メモリ （ DIMM ) の取り付けや取り外しをする場合は、必ず事前に本機の電源を切ってく 
ださい。 



サイドカバーを開け、10円玉な 
どの硬貨を使つて基板カバーのネ 
ジ2本を緩めて、基板カバーを取 
り外します。 


第5章 
メンテナンス 




第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 
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メモリ ( DIMM ) を増設する 

















































メモリ ( DIMM ) の増設 方法# 


3 


メモリ （DIMM) を開封します。 



• DIMM 基板は、ほんのわずかな静電気によっても損傷する可能性があります。メモリ 
チップや基板の表面には絶対に手を触れないでください。 

• メモリ （ DIMM ) の取り付け、取り外し時には、帯電防止用の手首に付ける革ペルト 
などを使って、静電気を除去してください。帯電防止用のペルトを使用しないとき 
は、頻繁にスチール製の机や棚などに触れて、静電気を除去してください。 


4 


メモリ （DIMM) の両側を端子が 
下になるように持って、スロツト 
の溝に合わせます。 


ストッパーが外側へ開いてあることを確 
認してください。 



5 


メモリ （DIMM) の両側にあるストッパーがカチッと音がするまで、メモリ 
(DIMM) をまっすぐゆっくりと押します。 


ストッパーがメモリを固定しているか確認してください。 

(メモリ （ DIMM ) を取り外すときは、ストッパーを外側へ開きます。) 


6 


基板カバーをも5—度取り付け、2本のネジで固定します。 



サイドカバーを閉じます。 
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第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフ I 



第5章 
メンテナンス 


第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 



本機とパソコンをインターフエースケーブルで接続します。電源コードをコンセ 
ントに差し込み、本機の電源を入れます。 



¢1 

メモ 


本機の設定を印刷し、メモリ （ DIMM ) が正しく取り付けられていることを確認してくだ 
さい。 

本機の設定の印刷方法は「プリンタ設定ページの印刷」 lamk を参照してください。 
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メモリ ( DIMM ) を増設する 








































セカンドトレイニツト(トレイ 2) を取■る 


セカンドトレイユニットは、大容量給紙を可能にするオプション品です。普通紙で最 
大250枚 (80 g / m 2 ) の給紙ができます。 



セカンドトレイユニットを購入する場合は、本機を購入した販売店にお問い合わせく 
ださい。 

取り付けの詳細は、セカンドトレイユニットに付属の説明書を参照してください。 
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セカンドトレイ ユニット （トレイ 2) を取り付ける 













メンテナンス 


■ メンテナンスチュートリアノレ .5-2 

■ トナーカートリッジ .5-3 

トナーカートリッジの状態を確認する . 5-3 第 ] 章 

トナーカートリツジを交換する . 5-4 プリンダ準備 

■ ドラムユニット .5-8 

ドラム ユニッ トの状態を確認する . 5-8 ^ 

ドラムュニットを交換する . 5-9 mT 

■クリーニング .5-12 

定期交換部品 . 5-12 M 

第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 



第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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本機は定期的に消耗品を交換し、清掃する必要があります。 

CD-ROM メニュー上の「メンテナンスチュートリアル」から、本機のメンテナンス方法について、 
アニメーションにてご覧いただけます。ぜひご利用ください。 



① トナーカートリッジの交換方法をアニメでご覧いただけます。 

② ドラムユニットの交換方法をアニメでご覧いただけます。 

③ ドラム内部のクリーニング方法をアニメでご覧いただけます。 

④ ドラムユニット内にあるコロナワイヤーのクリーニング方法をアニメでご覧いただけます。 

⑤ ドラムユニットの OPC ドラム表面のクリーニング方法をアニメでご覧いただけます。 

⑥ ドラム内部のクリーニング方法とコロナワイヤーのクリーニング方法をアニメでご覧いただけ 
ます。 

⑦ ドラムユニット内にあるコロナワイヤーのクリーニング方法をアニメでご覧いただけます。 
上記の項目については「印刷品質を改善するには」でも説明されています。 
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メンテナンスチュートリアル 












トナーカートリツジの寿命は、印刷面積比や印刷ジヨプによつて異なります。一般的なビジネス文 
書（印刷面積比約5%)を A 4 の用紙に片面印刷した場合、 CT 200440では3,300枚（標準力一卜 
リッジ)、 CT 200441では6,500枚（大容量カートリッジ）の印刷が可能です。 



• トナー消費量は、ページ上の印刷面積比と印刷濃度設定によって異なります。このた 
め、実際の印刷可能枚数を保証することはできません。 

• 新品のトナーカートリツジは交換するときまで開封しないでください。 


トナーカートリツジの状態を確認する 

❹トナ _ 少量メッセ _ ジ 




> loner 
O Drum 
O Paper 

()Status 


Toner ランプは2秒間点灯、 3 秒間消灯を交互に繰り返しています。 


トナーカートリッジの残量が残り少ないことを示しています。トナーカートリッジが完全になくな 
る前に、新しいトナーカートリッジを購入してください。「トナーカートリッジを交換する j 
を参照してください。 



トナーカートリツジが空になる寸前のときは、 Toner ランプは点滅したままです。 


トナ _ 切れメッセ _ ジ 

次のようにランプメッセージが表示された場合は、トナーカートリッジを交換してください。 



lj Toner 
O Drum 
O Paper 

Status 
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トナーカートリッジ 

















トナーカートリツジを交換す る# 


トナーカートリツジを交換する 



• 純正のトナーカートリッジのみを使用してください。純正のトナーカートリッジに卜 
ナーのみを補充しないでください。トナーが空になった場合は、トナーカートリッジ 
ごと純正のトナーカートリッジに交換してください。純正以外のトナーまたはトナー 
カートリッジを使用して印刷すると、印刷品質が低下するだけでなく、本機自体の品 
質が低下したり、寿命が短くなる可能性があります。純正以外のトナーまたはトナー 
カートリッジを使用して発生した故障は保証の対象とはなりません。 

ご使用済みのトナーカートリッジを純正のトナーカートリッジに交換された場合の 
み、印刷品質や本機自体の品質を保証いたします。 

• 純正以外のトナーまたはトナーカートリッジを使用して印刷すると、ドラムユニット 
の性能と寿命に重大な損傷をもたらす可能性があります。この場合に発生した故障は 
保証の対象とはなりません。 
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本機または本機の印刷品質を維持するため、必ず純正のトナーカートリッジをご使用 
ください。トナーカートリッジを購入する場合は、商品に貼られている保守サポート 
の問合せ先カードを参照してください。 

トナーカートリッジを交換するときは、本機を清掃することをお勧めします。「ク 
リーニング」を参照してください。 


• トナーカートリッジの交換方法は、 CD-ROM メニュー上の「メンテナンスチュート 
リアル」からアニメーションでもご覧いただけます。 


第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 




第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 



第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 


索引 


5-4 トナーカートリッジ 




























トナーカートリツジを交換す る* 



• トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットを使い捨ての紙か布の上に置くこと 
をお勧めします。 

• 静電気によって本機が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を触れないで 
ください。 





トナーカートリッジの取り扱いには細心の注意を払ってください。万一、トナーが手や 
衣服に付着した場合には、すぐにぬれた布で拭き取るか、洗い流してください。 


第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 



弊社では、環境保護に対する取り組みの一環としてトナーカートリッジとドラムユニッ 
卜のリサイクルに取り組んでおります。使い終わりました弊社のトナー/ドラムがござい 
ましたら回収にご協力お願い申し上げます。詳しくは販売店または富士ゼロックスプリ 
ンティングシステムズプリンターサポートデスクにお問い合わせください。回収にご協 
力いただく際には、トナー粉が袋からこぼれないように、トナーカートリッジを袋に入 
れ、袋の口を堅く封印してください。 
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新しいトナ _ 力 _ トリツジを開封 
します。トナーが均等になるよラ 
に、左右に5〜6回ゆっくりと 
振ります。 




5-5 トナーカートリッジ 































トナーカートリツジを交換す る# 



• 新品のトナーカートリッジは交換するときまで開封しないでください。長時間、開封 
したままで放置すると、トナーの寿命が短くなります。 

• ドラムユニットを開封してから強い直射日光または室内光線にさらすと、ドラムユ 
ニットが損傷する場合があります。 





保護カバーを外したトナーカートリッジは、すぐにドラムユニットに装着してください。 
また、印刷品質の劣化を防止するため、下図で影付の部分には触れないでください。 



第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフト 
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新しいトナーカートリッジをドラ 
ム ユニッ トに装着します。 


正しく装着されるとカチッと音が鳴り、 
ロックレノ く一が自動的に上がります。 


第4章 
オプション 




トナーカートリツジが正しく取り付けられていることを確認します。取り付けが正しく 
ないと、トナーカートリッジはドラムユニットから外れる場合があります。 
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トナーカートリツジ 




















トナーカートリツジを交換す る* 


ドラム ユニッ トの青色タブを 
2、3回往復させ、ドラム内部の 
ワイヤーを清掃します。青色の夕 
ブを必ず元の位置 （▲) に戻して 
からドラム ユニッ トを本体に戻し 
ます。 




青色のタブが元の位置に戻っていないと、印刷した用紙に縦縞が入る場合があります。 


安全 



本機にドラム ュニッ トを取り付 
け、フロント カバーを 閉じます。 


第1章 
プリンタ準備 
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ドラムユニットの寿命は、印刷面積比や印刷ジョブによって異なります。一般的なビジネス文書 
(印刷面積比約5%)を A 4 の用紙に片面印刷した場合、 CT 350324では約20,000枚の印刷が可能 
です。 





ドラムユニットの寿命に影響する要因は、温度や湿度、用紙の種類、使用するトナー 
の種類、印刷ジョブこ'との印刷枚数などです。理想的な印刷条件下での平均的なドラ 
ムユニット寿命は約20,000枚です。実際のドラムユニットの印刷可能枚数は、印刷 
条件によってはこの数字よりも大幅に少ないこともあります。このため、実際の印刷 
可能枚数を保証することはできません。 

最良の性能を発揮させるために、純正トナーだけを使用してください。本機は、清潔 
で塵埃が発生せず、適度の換気が行われている環境において使用してください。 

純正以外のドラムユニットを使用して印刷すると、印刷品質が低下するだけでなく、 
本機自体の品質が低下したり、寿命が短くなる可能性があります。この場合に発生し 
た故障は保証の対象とはなりません。 


ドラムユニットの状態を確認する 

j ドラム寿命メッセージ 



u Toner 
-)t) Drum 
O Paper 

()Status 


ドラムユニットの寿命が少なくなっています。印刷品質が劣化する恐れがあるので、お早めにドラ 
厶ユニットを交換されることをお勧めします。「ドラムユニットを交換する」を参照してく 
ださい。 

Drum ランプは2秒間点灯、3秒間消灯を交互に繰り返しています。 



• 内部にトナーが残っている場合があるので、ドラムユニットの取り外しには細心の注 
意を払ってください。 

• ドラムユニットを交換するときは、本機を清掃することをお勧めします。「クリーニ 
ング」 卿▲ を 参照してください。 
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ドラム ユニット 











ドラム ュニッ トを交換す る# 


ドラムユニットを交換する 



ドラムユニットを交換するときは、本機を清掃することをお勧めします。「クリーニン 
グ」を参照してください。 


ドラムユニットの交換方法は、 CD-ROM メニュー上の 1 ■メンテナンスチュートリアル」からアニ 
メーシヨンでもこ'覧いただけます。 





第1章 
プリンタ準備 



第3章 
添付ソフト 




• トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットを使い捨ての紙か布の上に置くこと 
をお勧めします。 

• 静電気によって本機が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を触れないで 
ください。 



第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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ドラム ユニット 



































ドラム ユニッ トを交換す る# 




トナーカートリッジの取り扱いには細心の注意を払ってください。万一、トナーが手や 
衣服に付着した場合には、すぐにぬれた布で拭き取るか、洗い流してください。 


安全 




弊社では、環境保護に対する取り組みの一環としてトナーカートリッジとドラムユニッ 
卜のリサイクルに取り組んでおります。使い終わりました弊社のトナー/ドラムがござい 
ましたら回収にご協力お願い申し上げます。 


詳しくはホームページ （ http :// www _ fujixerox . co _ jp /) を参照してください。 


第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 
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ドラム ユニッ トを開封します。 


第3章 
添付ソフト 



ドラム ユニッ トを本機に取り付ける直前まで開封しないでください。開封してから強い 
直射日光または室内光線にさらすと、ドラム ユニッ トが損傷する場合があります。 



5 


トナーカートリッジをドラムユ 
ニットに装着します。 

正しく装着されるとカチッと音が鳴り、 
ロックレバーが 自動的に上がります。 


第6章 
トラブル対応 





第7章 
付録 


索引 



トナーカートリッジが正しく取り付けられていることを確認します。取り付けが正しく 
ないと、トナーカートリッジはドラムユニットから外れる場合があります。 
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ドラム ユニット 























ドラム ュニッ トを交換す る# 
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本機にドラムユニットを取り付け 
ます。 


フロントカバーが開き、本機の電源が 
入った状態で Status ランプが点灯してい 
ることを確認します。 




新しいドラムユニツトに同梱されている説明書を參照しながら、ドラムカウンタ 
をリセツトします。 


安全 



• Drum ランプは、ドラムカウンタをリセットするまで消灯しません。 

• トナーカートリッジのみ交換した場合は、ドラムカウンタをリセットしないでくださ 
い0 


第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 
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フロント カバーを 閉じます0 

Drum ランプが消灯していることを確認します。 



第6章 
トラブル対応 


第7章 
付録 
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ドラム ュニッ 
















乾いた柔らかい布で本機の外部と内部を定期的に清掃してください。トナーカートリッジやドラム 
ユニットを交換したり、印刷した用紙がトナーで汚れている場合には、本機内部とドラムユニット 
を清掃します。 

本機のクリーニング方法は、 CD-ROM メニュー上の「メンテナンスチュートリアル」からアニ 
メーシヨンでこ'覧いただけます。 



① ドラム内部のクリーニング方法をアニメでご覧いただけます。 

② ドラムュニット内にあるコロナワイヤーのクリーニング方法をアニメでご覧いただけます。 

定期交換部品 

印刷品質を保持するためには、以下の部品を定期的に交換する必要があります。下表に示す枚数を 
印刷した後、下表の部品を交換することが必要です。 


項目 

概算寿命 

部品交換の詳細 

定着器 

80,000 枚※ 

商品に貼られている保守サポ _ 卜の問合せ先力 一 
ドに記載されている連絡先にご連絡ください。 

ぺーパーフイーデイングキツト 

50,000 枚※ 


※本機の印刷枚数は、プリンタ設定ページで確認できます。 

「プリンタ設定べージの印刷」 issoik を參照してください。 

実際の印刷枚数は印刷ジョブの種類や使用する用紙によって異なります。上表の数字は一般的 
なビジネス文書（印刷面積比約 5%) を A 4 サイズの用紙に片面印刷した場合で算出されていま 
す0 



補修用部品について 


本製品の補修用性能部品の最低保有期間は製造打ち切り後7年です。 























トラブルシューテイ 



■ トラブルの原因を確認する .6-2 

■ ステータスモニタのエラーメッセージ .6-3 

ステータスモニタのエラーメッセージー覧 .6-3 

■ 印刷によるエラーメッセージ .6-5 

印届!!によるエラーメッセージー覧 .6-5 

■使って いる用紙を確認する .6-6 

用紙が原因のトラブルー覧 .6-6 

■インタ ラクティブヘルプ .6-7 

インタラクティブヘルプの使用方法 .6-7 

■ 紙づまりが'起きたときは .6-8 

紙づまりの解決方法 .6-8 

■その他の トラブル .6-13 

その他のトラブル .6-13 

USB Macintosh ® 用トラブルー覧 .6-13 

■ 印字品質を改善するには .6-14 

印字品質の改善方法一覧 .6-14 

■正しく 印刷できないときは .6-19 

正しく印届！！できないトラブルー覧 .6-19 
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の原因を確認する 


使用中に問題が発生したら、修理を依頼される前に以下の項目をチェックしていただき、対応する 
処置を行ってください。 


それでも問題が解決しないときは、商品に貼られている保守サボートの問合せ先力ードに記載され 
ている連絡先にご連絡ください。 


•はじめに下記の項目をご確認ください： 

• 電源コードが正しく差し込まれているか、本機に電源が入っているか。 

• すべての保護部品が取り除かれているか。 

• トナーカートリッジとドラムユニットが正しく装着されているか。 

• フロントカバーがしっかり閉まっているか。 

• 用紙が用紙カセットに正しく挿入されているか。 

• 本機とパソコンがインターフェースケーブルで正しく接続されているか。 

• パソコンが正しいプリンタポートに接続されているか。 

• 正しいプリンタドライバがインス!-ールされ、選択されているか。 

C 本機が印刷をしない： 

上記のチェック項目で問題が解決されない場合は下記の項目の中から関連する事項を見つけて指示 


にしたがってくださぃ。 

ランプが点滅してぃる 

1 ■コント ロ— ノレ ハ。 ネノレの見かた」を參照'してください。 . ismbA 

ステータスモニタにエラー メ ッセージが 表示される 

「ステータスモニタのエラーメッセージ」を参照してくださぃ。 . lacgA 

エラー メ ッセージが 印刷される 

「 Ed 届 U によるエラーメッセージ」を參照、して<ださぃ。 . lacaA 

用紙のトラブル 

「使ってぃる用紙を確認、する」を参照してくださぃ。 . lacsA . 

紙づまり 

「使ってぃる用紙を確認、する j を参照してくださぃ。 . lacsA . 

「紙づまり力《起きたときは J を参照してくださぃ。 . I 3 B ^ 

その他のトラブル 

「その他のトラブノレ J を参照してくださぃ。 . I 3 BW 4. 

•ページを 印刷するが、問題がある： 

印字品質を改善したぃ 

「印字品質を改善するには j を参照してくださぃ。 . isBaek 

正しく印刷できなぃ 

「正しく印届 II できなぃときは」を参照してくださぃ。 . laraek 

• その他分からなぃこと、知りたぃことがある： 

本機の詳しぃ仕様が知りたぃ 

「プリンタ仕様」を参照してください。 . 咖處 

用語が分からなぃ 

「用言吾集」を参照してください。 . iawA 

消耗品を注文したい 


商品に貼られている保守サボートの問い合わせ力ードを参照してください。 
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トラブルの原因を確認する 




















メモこのセクシヨンは Windows ® ユーザー専用です。 


ステータスモニタを表示させる 

弊社の Windows ® 用プリンタドライバを使用している場合は、ステータスモニタで本機で発生した 
エラー情報などを通知できます。 



r FX DocuPrint 187 A のプロパティ j ダイアログボックスの[拡張機能]夕 
ブで_(その他特殊設定）をクリックします。 
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リストから[ステータスモニタ]をクリックし、[オン]を選択します。 


^ _ステータスモニタは初期設定ではオフになっています。[オン]を選択していないとス 
X テー タスモニタを表示することはできません。 
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第3章 
添付ソフ I 


適用达厂|または 


0K 


」を クリックして、選択した設定を確定します。 


第4章 
オプシ三 


ステータスモニタのエラーメッセージー覧 



ステータスモニタは本機の問題点を下記の表で示されたように表示されます。表示されたエラー 
メッセージに対して適切な処置を行ってください。 


エラーメッセージ 

解決方法 

フロントカバーオープン 

• フロントカバーを閉じてください。 

ジャムクリアカバーオープン 

• ジャムクリアカバーを閉じてください。ジャムクリアカ 
バーについてはを參照してください。 

メモリフル 

• ^ を押して本機内に残っているデータを印刷してく 

ださい。本機内に残っているデータを消去したいときは、 
(^?〇» を押してください。 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモ 
リ （ DIMM ) を増設する」を参照してください。 

• 文章の複雑さを減らすか、解像度を下げてください。 

用紙切れ 

• 用紙カセットに用紙が入っていないか、十分な用紙が入っ 
ていない場合があります。用紙カセットに新しい用紙を挿 
入してください。 
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ステー タスモニタの エラー メ ツセー ジ 






























ステー タスモニタの エラー メ ツセー ジ ー覧# 


エラーメッセージ 

解決方法 

給紙ミス 

• 用紙カセットに用紙が入っている場合は、まっすぐである 
か確認してください。用紙が反っている場合は、印字する 
前にまっすぐに伸ばしてください。また、いったん用紙を 
取り出して、もう一度そろえて用紙カセットに戻すと正常 
に給紙するようになる場合もあります。 

• 用紙カセットの中の用紙枚数を減らしてから、もう一度試 
してください。 

• ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。「使 
用できる用紙と領域」 laiBRk を参照してください。 

紙づまり 

• つまった用紙を取り除きます。「紙づまりが起きたときは j 
を参照してください。 

プリントオーパーラン 

• ^^含。 を押して本機内に残っているデータを印刷してく 
ださい。本機内に残っているデータを消去したいときは、 
㊀ ?。 b を押してください。 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモ 
リ （ DIMM ) を増設する」を参照してください。 

• 文章の複雑さを減らすか、解像度を下げてください。 

• プリンタドライバのページプロテクトを ON にしてくださ 
い。「ページプロテクトを参照してください。 

解像度調整 

(本機は解像度が低下した状態で 
印刷しています） 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモ 
リ （ DIMM ) を増設するを参照してください。 

• 本機が自動的に解像度を下げないように、作成したデータ 
の複雑さを減らしてください。 

トナー切れ 

• 「トナーカートリッジを交換する」を参照してくださ 
い0 

トナー少量 

• 新しいトナーカートリッジを購入し、トナー切れが表示さ 
れたときのために準備してください。 

サービスコール 

• 「サービスコール を参照してください 


安全 


第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ三 


第5章 
メンテナンス 



第7章 
付録 


索引 


6-4 


ステー タスモニタの エラー メ ツセー ジ 





















本機に問題が起こった場合、下記の表に示されたようなエラーメッセージを印刷して知らせます。 
本機が知らせるエラーメッセージに対して適切な処置を行ってください。 


印刷によるエラーメッセージー覧 



メッセージは英文表記です。 


エラーメッセージ 

解決方法 

メモリフル （MEMORY FULL ) 

• を押して本機内に残っているデータを印刷してく 

ださい。本機内に残っているデータを消去したいときは、 

を押してください。 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモ 
リ （ DIMM ) を増設する」を参照してください。 

• 文章の複雑さを減らすか、解像度を下げてください。 

プリントオーバーラン 
(PRINT OVERRUN ) 

• を押して本機内に残っているデータを印刷してく 

ださい。本機内に残っているデータを消去したいときは、 

を押してください。 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモ 
リ ( DIMM ) を増設する」を参照してください。 

• 文章の複雑さを減らすか、解像度を下げてもう一度印刷し 
てください。 

• プリンタドライバのページプロテクトを ON にしてくださ 
い。「ページプロテクトを参照してください。 

自動解像度調整 

(RESOLUTION REDUCED TO 
ENABLE PRINTING ) 

(本機は解像度が低下した状態で 
印刷しています。） 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモ 
リ ( DIMM ) を増設する」を参照してください。 

• 本機が自動的に解像度を下げないように、作成したデータ 
の複雑さを減らしてください。 
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印刷による エラー メ ッセージ 
















用紙を確認する 


最初に、ご使用の用紙が用紙規格に合致しているか確認してください。用紙規格については、「使 
用できる用紙と領域」 langk を參照してください。 

用紙が原因で起こつた下記のトラブルに対して、適切な処置を行ってください。 


用紙が原因のトラブルー覧 


トラブル内容 

解決方法 

給紙しない 

• 用紙カセットに用紙が入っている場合は、まっすぐである 
か確認してください。用紙が反っているときは、印刷をす 
る前にまっすぐに伸ばしてください。また、いったん用紙 
を取り出してから、もう一度そろえて用紙カセットに戻す 
と正常に給紙するようになる場合もあります。 

• 用紙カセットの中の用紙枚数を減らしてから、もう一度試 
してください。 

• 手差し給紙モードがプリンタドライバで選択されていない 
か確認してください。 

手差しトレイから紙を給紙しない 
(1 枚ずつ給紙する場合） 

• 確実に1枚ずつ用紙を挿入してください。 

• プリンタドライバで手差しモードが選択されているか確認 
してください。 

手差しトレイから用紙を給紙しな 
い（連続給紙の場合） 

•トレイに用紙が正しく挿入されているか確認してください。 

• トレイに挿入されている用紙が多すぎる場合は、用紙枚数 
を減らしてから再度挿入してください。 

封筒を給紙しない 

• 使用しているアプリケーションが印字する封筒の大きさに 
設定されていることを確認してください。使用しているア 
プリケーションソフトのページ設定、または文章設定メ 
ニユーで設定することができます。使用しているアプリ 
ケーションソフトの取扱説明書を参照してください。 

紙づまりが起きる 

• つまった用紙を取り除きます。「紙づまりが起きたときは J 
15^^^ をこ'參照いただくか、「インタラクティブヘルプ」 

を参照してください。 

上面排紙トレイに排紙をしない 

• 背面排紙カバーを閉じてください。 

セカンドトレイが正しく給紙しな 
い。（オプションのセカンドトレ 
イユニット使用時のみ） 

• セカンドトレイオプションが本機に正しく接続されている 
か確認してください。 

• プリンタドライバで適切なトレイ設定が選択されているか 
確認してください。 
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使っている用紙を確認する 

















インタラクティプヘルプは、トラブル時の解決方法をアニメーシヨンでご覧いただけるソフトウェ 
アです。プリンタドライバをインストールすると、インタラクティブヘルプが自動でインス!ル 
されます。 


インタラクテイブヘルプの使用方法 



アイコンをダブルクリックします。 

インタラクティブヘルプが起動します。 


/|~ [スタート]メニューから起動することもできます。 

メモ . Windows ® XP の場合 

[スタート]メニューから[すべてのプログラム]- [ DocuPrint 187 A ] — 
[ DocuPrint 1 87 A インタラクテイブヘルプ]の順にクリックします。 

• Windows ® 95/98/ Me / 2000 、 Windows NT ®4.0 の場合 
[スタート]メニューから[プログラム ]— [DocuPrint 187 A ] - [DocuPrint 187 A 
インタラクティブヘルプ]の I 瞋にクリックします。 


2 


ご覧になりたい項目をクリックします。 


解決方法がアニメーシヨンでご覧いただけます。。 


〇 Macromedia Flash Play... も |f □ |f X | 



Macromedia Flash Play...「- j| n)| X | 


紙づまり 


e 

(® 

e 

e 

e 

e 


紙づまり多目的トレイ 
紙づまり本体用紙カセット 
紙づまりオプショントレイ2 
紙づま呐部 
紙づまり後ろ 
紙づまり両面 


4-) メニ戻る 



Macromedia Flash Play... 「_ || n jl X | 


紙づまり本体用紙カセット 


吾 f ょり完全に引き出し= 


つまっている紙を取り除いてください。 

用紙カセツトをプリンタに取り付けてくださ 
い。 


4-) メニュー C 戻る 



6-7 


インタラクティブヘルプ 















































紙ヴまりが起軎 fc とぎは 


紙づまりの解決方法は、インタラクティブヘルプにてこ'覧いただけます。 
「インタラクテイブヘルプ」を參照してください。 


鍚紙づまりメッセージ 


紙づまりが起きた場合、本機のコントロールノ ネル上のランプが下記のように点滅表示します。 



u Toner 
〇 Drum 
-Jffaper 

Status 


紙づまりの解決方法 



本機の使用直後は、本機内部がたいへん高温になっています。フロントカバーまたは背 
面排紙トレイを開ける際には、下図のグレーの部分には絶対に手を触れないでください。 



第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 


次の手順にしたがって、つまった用紙を完全に取り除き、用紙カセットを挿入してフロントカバー 
を閉じると、本機は自動的に印刷を再開します。本機が自動的に印刷を再開しない場合は、 

0常。 を押してください。それでも本機が印刷を再開しない場合は、つまった用紙がすべて取り 
除かれているか確認し、もう一度印刷してください。 


第7章 
付録 


索引 


靈. 


セカンドトレイユニットを使用しているときに紙づまりが発生した場合には、本体の 
用紙カセットが正しく取り付けられているか確認してください。 

新しく用紙を足す際には、すべての用紙を用紙カセットから取り除き、まっすぐに伸 
ばしてください。これは本機が一度に複数枚の用紙を給紙することを防ぎ、紙づまり 
を防ぎます。 


第5章 
メンテナンス 
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紙づまりが起きたときは 

























































紙づまりの解決 方法# 
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紙づまりの解決 方法# 


ドラ 


ラムユニットを取り出し、つまった用紙を取り出します。 


プリンタ内部から簡単に取り出せない場合は、無理に引っぱらず、つまった用紙の端を用紙カセツ 
卜側から引き出してください。 
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紙づまりが起きたときは 













































紙づまりの解決 方法# 


5 


背面排紙トレイを開けて、つまつ 
た用紙を定着器から引き出しま 
す。 


紙づまりが解消されたときは手順7に進 
んでください。 




用紙を本機の後方から引き出すときには、トナーが定着器に付着し、次ページ以降が汚 
れることがあります。「テストべージの印刷」 MBEk を参照して、トナーによる汚れがな 
くなるまで数枚テストページを印刷してください。 


安全 


第1章 
プリンタ準備 



本機の使用直後は、本機内部がたいへん高温になっています。フロントカバーまたは背 
面排紙トレイを開ける際には、下図のグレーの部分には絶対に手を触れないでください。 



第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフト 


第4章 
オプション 

V 


第5章 
メンテナンス 


6 


ジャムクリアカバーを開けて、つ 
まった用紙を引き出します。 
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紙づまりが起きたときは 






































































紙づまりの解決 方法# 



ジャムクリアカバーを閉じ、背面排紙トレイを閉じます。 




安全 


第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフ I 


両面印刷ユニットを本機に戻します。 


ff 手 


順4で取り出したドラムュ 
ニットの青色のロックレバーを下 
に押し下げながら、ドラムユニッ 
卜からトナーカートリッジを取り 
外します。 


ドラムユニットの内部につまった用紙が 
あるときは取り除いてください。 



12 


ドラムユニットを本機に装着します。 



用紙カセツトを本機に戻します。 


14 


フロントカバーを閉じます。 


6-12 紙づまりが起きたときは 
























その他のトラブル 


問題 

解決方法 

本機で印字ができない 。 "There 
was an error writina to LPT 1 : 

(or BRUSB ) for the printer •."の 
エラーメッセージがパソコンの画 
面上に表示される 

•プリンタケーブルが破損していないか確認してください。 

• インターフェース切り替え器をこ'使用の場合は、正しいプ 
リンタが選択されているか確認してください。 

エラーが発生し正しく印刷できな 
い。 

印刷を止めたい。 

• パソコンから印刷データを削除します。 

① Windows ® XP の場合は、[スタート]メニューから[プ 

リンタと FAX ] をクリックします。 

Windows ® 95/98/ Me / 2000 、 Windows NT ® 4.0 の場合 
は、[スタート]メニューから[設定]—[プリンタ] 

の j 瞑にクリックします。 

② 「FX DocuPrint 187 Aj のアイコンをダブルクリックしま 
す。 

③ 削除したい印刷データを選択し、[ドキュメント]メ 

ニューから[キャンセル]をクリックします。 

• コントロールパネルの を押します。 


USB Macintosh ® 用トラブルー覧 


問題 

解決方法 

DocuPrint 1 87 A がセレクタに現 
れない 

• 本機に電源が入っているか確認してください。 

• USB インターフェースが正しく接続されているか確認して 
ください。 

•プリンタドライバが正しくインス! -— ルされているか確認 
してください。 

使用しているアプリケーションソ 
フトから印刷できない 

• 供給されている Macintosh ® のプリンタドライバがシステム 
フォルダに正しくインス!ルされているか、セレクタで 
選択されているかを確認してください。 
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その他のトラブル 

















下記の表に示された印字品質の問題に対して、適切な処置を行ってください。 


ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。表面が粗 
い紙や、湿気を吸収した紙、厚紙を使うとこの問題が起きること 
があります。「使用できる用紙と領域 i lamck を參照してくださ 
い。 

プリンタドライバで適切な用紙種類を選択しているか、確認して 
ください。「用紙種類を参照してください。 

ドラム ユニッ トを新品に交換して試してみてください。「ドラム 
ユニッ トを交換するを参照してください。 


トナー汚れ 

~~ ir^ 

ABCDEFGH 

abcd<erahijk 

ABCD 
a be d e 
01234 


ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。表面が粗 
い用紙を使うとこの問題が起きることがあります。「使用できる 
用紙と領域」 IMRk を参照してください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいドラム ユ 
ニッ トを挿入してください。「ドラム ユニッ トを交換する j 
を参照してください。 


白い中抜け 




B 


• ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。「使用で 
きる用紙と領域」を参照してください。 

• プリンタドライバで厚紙（ハガキ）もしくは厚紙モードを選択す 
るか、現在ご使用のものより薄い用紙をお使いください。 

• 本機の設置環境を確認してください。湿気が多い場所で使用する 
と、こうした問題が起きることがあります。「このような場所に 
置かないで」を参照してください。 


印字品質の改善方法一覧 


問題例 


解決方法 


かすれ 




ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 

abede 

01234 


本機の設置環境を確認してください。湿気が多い場所や高温の場 
所で使用すると、この問題が起きることがあります。「このよう 
な場所に置かないで」を参照してください。 

すべてのページが薄い場合には、トナー節約モードになっている 
ことがあります。プリンタドライバの[拡張機能]タブで「卜 
ナー節約モード」 laaek を[オフ]にしてください。 

トナーカートリッジを新品に交換して試してみてください。「卜 
ナーカートリッジを交換する」を参照してください。 
ドラム ユニッ トを新品に交換して試してみてください。「ドラム 
ユニッ トを交換するを参照してください。 


グレーの 背景 


ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 

abede 

01234 


ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。「使用で 
きる用紙と領域」 lamsk を參照してください。 

本機の設置環境を確認してください。湿気が多い場所や高温の場所 
で使用すると、グレーの背景が入ることが多くなる場合があります。 
「このような場所に置かないで」を参照してください。 
トナーカートリッジを新品に交換して試してみてください。「卜 
ナーカートリッジを交換する」を参照してください。 
ドラム ユニッ トを新品に交換して試してみてください。「ドラム 
ユニッ トを交換するを参照してください。 


讎 B B 
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印字品質の改善方法一覧參 


問題例 

真っ黒なページ 



解決方法 

• ドラム ユニッ ト内にある コロナ ワイヤーを清掃することで問題が 
解決することがあります。青色のタブを2、3回往復させてくだ 
さい。青色のタブが必ず元の位置 （▲) に戻してあるか確認して 
ください。「ドラム ユニッ トを交換するを参照してくだ 
さい。 

• ドラム ユニットが 破損していることがあります。新品のドラム ユ 
ニッ トに交換して試してみてください。「ドラム ユニッ トを交換 
する」!^^ を参照してください。 

数ページ印刷してみてもこの問題が解決されない場合は、汚れや紙 

粉が感光ドラムに付着していることがあります。 

下記の手順にしたがってドラムを清掃してください。 

①印字サンプルをドラム ユニットの 前に置き、点が出る位置を確 
認します。 


白い点 

94 mm 

94 mm 

黒い文章や画像が印刷され 
たページに94ミリ周期で 
白い点がある 

黒い点 




印刷されたページに94ミ 
リ周期で黒い点がある 



②ドラム ユニット ギアを手で回し、感光ドラム表面にのりがつい 
ている場所を手前にもってきます。 



③ドラム上の汚れの場所と、プリントサンプルの点の位置が一致 
していることが確認できたら、感光ドラムの表面を汚れや紙粉 
がなくなるまで綿棒で拭き取ります。 




• 感光ドラムの表面を清掃する際は、ボールペンの 
ような先の尖ったものは使用しないでください。 

• ドラムが破損していることがあります。新しいド 
ラム ユニッ トに交換して試してみてください。 
「ドラム ユニッ トを交梅する HaaA を参照してく 
ださい。 


安全 


第1章 
プリンタ準備 


第2章 
印刷 


第3章 
添付ソフ I 


第4章 
オプシ E 



第7章 
付録 
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印字品質の改善方法一覧參 


問題例 


黒い汚れが平行に繰り返し 
発生する 

b, 

ABCDEFGhh ^ 

abcdefghijk 

ABCO. 
abcde 
01234 ^ 


トナーの飛び散りや汚れが 
印刷されたページ上に出る 


白ぃ平彳了な線 





平行な線 




^eePE 

=abcdefi 


EFGH 

ghijk 


^Scde 

^234 


黒い垂直な線 




ABC 

abc 

A 

at 

o- 

: DEFGH 
defghijk 

3CD 

cde 

234 


印刷されたぺージにトナー 
の汚れや垂直な線がある 


解決方法 

ドラムが破損していることがあります。新しいドラム ユニットに 
交換して試してみてください。「ドラム ユニッ トを交換する j 
を参照してください。 

ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。「使用で 
きる用紙と領域」 laimsk を参照してください。 

ラベル紙をご使用の場合には、ラベルののりが感光ドラムに付着 
する事があります。ドラムユニットを清掃してください。「ク 
リーニング j ▲ を 参照してください。 

ドラム表面を傷つける恐れがありますので、クリップやホッチキ 
スがついた用紙はご使用にならないでください。 

開封されたドラムユニットは過度の直射日光や照明で品質が損な 
われる事があります。 

こ'使用の用紙が本機に適しているか確認してください。表面が粗 
い紙や厚紙を使うとこの問題が起きることがあります。「使用で 
きる用紙と領域」 laBRk を參照してください。 

プリンタドライバで適切な用紙種類を選択しているか、確認して 
ください。「用紙種類を参照してください。 

この問題は本機が自動的に解決することがあります。特に長期間 
ご使用にならなかつた後は、複数べージ印字してこの問題が解消 
されるか試してみてください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいドラム ユ 
ニッ トに交換して試してみてください。「ドラム ユニッ トを交換 
する」!^^ を参照してください。 

本機内部とドラムユニット内のコロナワイヤーを清掃してくださ 
い。「クリーニングを参照してください。 

ドラムが破損していることがあります。新しいドラムユニットを 
挿入してください。「ドラムユニットを交換するを参照 
してください。 


ドラムユニツト内のコロナワイヤーを清掃してください。 1 ■ク 
リーニング j ia« ▲ を 参照してください。 

コロナワイヤーの青色のタブが元の位置 （▲) にあるか確認して 
ください。 

ドラムが破損していることがあります。ドラム ユニツ トを新品に 
交換して試してみてください。「ドラム ユニツ トを交換する j 
を参照してください。 

トナーカートリツジが破損していることがあります。トナーカー 
トリツジを新品に交換して試してみてください。「トナーカート 
リツジを交換するを参照してください。 

定着器が汚れていることがあります。商品に貼られている保守サ 
ポートの問合せ先力ードに記載されている連絡先にご連絡くださ 
い。 
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印字品質の改善方法一覧參 


問題例_ 

白い垂直な線 





: DEFGH 

abc 

defghijk 

Al 

BCD 

at 

»cde 

01 

234 


解決方法 

トナーカートリツジが破損していることがあります。トナーカー 
トリツジを新品に交換して試してみてください。「トナーカート 
リツジを交換する」を参照してください。 


紙やその他のメディアが用紙カセツトに正しく挿入されているか 
確認してください。また、ペーパーガイドが紙の大きさに合って 
いるか確認してください。 


ページのゆがみ 


用紙ガイドを正確にセツトしてください。ペーパーガイドのツメ 


ABCDEF^ff 

XsTo 




が溝にしっかりはまっているか確認してください。「用紙カセツ 
卜から印刷する i iaBBik ■ を參照してください。 

手差しトレイをご使用の場合は「手差しトレイから印刷する （1 
枚ずつ給紙)」 BKEk、 「手差しトレイから印刷する（連続給紙 ) j 
langfik を参照してください。 

用紙カセツト内の紙の枚数が多すぎる場合があります。「用紙力 
セツトから印刷する HaBffiEk 、 「手差しトレイから印刷する（連 
続給紙) j laegtik を参照してください。 

紙の種類と品質を確認してください。「使用できる用紙と領域 j 


反りまたはうねり 

ABCDEFGH 

abcdefghiik 

久 BCD 
abode 
01234 


しわまたは折り目 

ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 

abcde 

234 

J i J 


を参照してください。 

紙の種類と品質を確認してください。高温または多湿によって紙 
の反りが起きることがあります。「使用できる用紙と領域 j 
laBRk を参照してください。 

本機を長時間使用しない場合には、用紙が用紙カセツトの中で過 
度に吸湿していることがあります。トレイの中の用紙を裏返す 
か、向きを180度回転させてみてください。 

手差し給紙で印字してみてください。「手差しトレイから印刷す 
る (1 枚ずつ給紙） iiaaek. 「手差しトレイから印刷する（連続給 
紙)」を参照してください。 

用紙が正しく給紙されているか確認してください。「用紙カセツ 
卜から印刷するを参照してください。 

紙の種類と品質を確認してください。「使用できる用紙と領域 j 
を参照してください。 

手差し給紙で印字してみてください。「手差しトレイから印刷す 
る （1 枚ずつ給紙)」 i^k、 「手差しトレイから印刷する（連続給 
紙) j を参照してください。 

トレイの中の用紙を裏返すか、向きを180度回転させてみてくだ 


さい0 
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印字品質の改善方法一覧參 


しわのある封筒 


図のように、本機背面の背面用紙トレイを開け、左右の青色のつ 
まみを押し下げます。 



印刷が終了したら、背面排紙トレイを閉じてください。つまみが 
リセットされ元の位置に戻ります。 
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印字品質を改善するには 














































正しく印刷できないときは 


下記の表に示されたような正しく印刷できないトラブルに対して、適切な処置を行ってください。 

正しく印刷できないトラブルー覧 


トラブル内容 

解決方法 

印字はするが、パソコン画面上で 
表示されているものとは違ってい 
る 

• プリンタケーブルが長すぎないか確認してください。長さ 
が2 メートル以内のものをお勧めします。 

• プリンタケーブルが破損または故障していないか確認して 
ください。 

• インターフェース切り替え器をご使用の場合は、取り外し 
て直接本機と接続して試してみてください。 

• 正しいプリンタドライバが「通常使うプリンタに設定」と 
して設定されているか確認してください。 

• その他の装置すべてを取り除き、本機のみをポートにつな 
いでください。 

• ステータスモニタを OFF にしてください。「ステータスモ 
二夕」を參照してください。 

すべての文章を印刷することがで 
きない。"プリントオーバーラン" 
のエラーメッセージが表示される 

• を押して、本機内に残っているデータを印刷して 

ください。本機内に残っているデータを消去したいときは、 

を押してください。 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモ 
リ (DIMM ) を増設する」を参照してください。 

• 文章の複雑さを減らすか、解像度を下げてもう一度印刷し 
てください。 

• プリンタドライバのページプロテクトを ON にしてくださ 
い。「ページプロテクトを参照してください。 

すべての文章を印刷することがで 
きない。"メモリフル"のエラー 
メッセージが表示される 

• を押して、本機内に残っているデータを印刷して 

ください。本機内に残っているデータを消去したいときは、 
㊀ t を押してください。 

• DIMM メモリで本機のメモリを増やしてください。「メモ 
リ (DIMM) を増設する」 1*^ を参照してください。 

• 文章の複雑さを減らすか、解像度を下げてもう一度印刷し 
てください。 

バソコン画面上ではへッダーや 
フッターが出てくるが、印刷べ一 
ジには出てこない 

• ほとんどのレーザープリンタには、印字可能範囲が決めら 
れています。通常、印字可能な62行以外では最初の2行 
と最後の2行は印字されません。印字可能範囲内で、へッ 
ダーまたはフッターの印刷位置を調整してください。 
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付録 


■プリンタ 仕様 
■ 用語集 . 
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項目 

内容 

形式 

デスクトッフタイフ 

プリント方式 

レーザー • ゼログラフィー* 1 

半導体レーザー+乾式電子写真方式 

定着方式 

ヒートローラー（オイルレス） 

ウオームアツプタイム 

30秒以下（電源投入時、室温 22°C) 

連続プリント速度 
(A4、 普通紙） 

用紙トレイ1、セカンドトレイユニットから給紙* 1 
片面：18枚/分* 2 
両面： 8枚/分 

官製はがき、 OHP フィルム、封筒などの用紙種類、ユーザー定 
義、プリント条件（厚紙指定等）によって、プリント速度が低 
下する場合があります。 

* 2 A4 タテ連続プリント時。 

解像度 

出力解像度： 

• HQ1200 (スムージング機能により2400 dpi 相当） 

デ-夕処理解像度：1200 dpi (47.2 ドット /mm) 

• 600dpi (23.6 ドット /mm) 

デ-夕処理解像度： 6 oo d pj (23.6 ドット /mm) 

• 300 dpi (11.8 ドット /mm) 

デ-夕処理解像度： 300dpi (11.8 ドット /mm) 

※㈠〇じ〇〇 (2400dpi 相当）両面印刷時、増設メモリーが必要。 

階調 

256階調 

用紙サイズ 

用紙カセット： 

A4、 レター、リーガル、 B5 (JIS)、A5、 官製八ガキ 

セカンドトレイユニット： 

A4、 レター、リーガル、 B5 (JIS)、A5 

手差しトレイ： 

A4、 レター、リーガル、 B5 (JIS)、A5、 

封筒（洋形4号、定形最大120 x 235mm)、 官製八ガキ、 

ユーザー定義サイズ 
幅： 69.9 ~ 215.9 mm 
長さ：116〜355.6 mm 

像欠け幅：先端/後端 4.3mm、 両端 4.3mm 
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プリンタ仕様 

















項目 

内容 

用紙種類 

用紙カセット： 

60〜 105g/m 2 までの普通紙、再生紙、官製八ガキ 

OHP フイルム（モノクロ用）* 2 
^給紙枚数は30枚まで可能 
* 2 給紙枚数は10枚まで可能 

※推奨紙をご使用ください。用紙の種類によっては、正しく印刷 
できない場合があります。インクジェット専用用紙はご使用に 
ならないようにお願いします。 

手差しトレイ： 

60〜 161g/m 2 までの普通紙、再生紙、厚紙、官製八ガキ 

OHP フイルム（モノクロ用）、ラベル紙、封筒 
給紙枚数は30枚まで可能 

※推奨紙をご使用ください。用紙の種類によっては、正しく印刷で 
きない場合があります。インクジェット専用用紙はご使用になら 
ないようにお願いします。 

セカンドトしイユニット（オプション）： 

60〜 105g/ m 2 までの普通紙、再生紙 

※推奨紙をご使用ください。用紙の種類によっては、正しく印刷で 
きない場合があります。インクジェット専用用紙はご使用になら 
ないようにお願いします。 

給紙容量 

(用紙は すべて A4 サイズ、 

P 紙） 

標準：用紙カセット （250 枚)、手差しトレイ （50 枚） 

オプション：セカンドトレイユニット （250 枚） 

標準含む最大3トレイ（手差しトレイ含む）で550枚 

出力トレイ容量 
(用紙は すべて A4 サイズ、 

P 紙） 

標準：普通紙：150枚（フェイスダウン）25枚（フェイスアップ） 
OHP、 ラベル等：10枚 

CPU 

富士通 SPARCIite 133MHz 

メモリー容量 

標準： 32MB、 メモリスロット1個（空スロット1個） 

オプション： 64MB 増設メモリ（最大160 MB)* 1 

HQ1200 (2400 x 600dpi) にて印字を行うには、メモリの増設 
をお勧めします。また、他の条件においてもメモリの増設が必 
要となる場合があります。プリンタに DIMM を増設することに 
より最大 160MB まで増設できます。 

搭載フォント 

標準： 

欧文 PCL ビットマップフォント （LetterGothicI 6.66、 0CR-A/B) 

欧文 PCL スケーラブルフォント66書体 
欧文 PS 互換フォント66書体 

日本語 PS 互換フォント2書体（和桜明朝、美杉ゴシック） 

ページ記述言語 

標準： PCL6、BR-Script3 (PostScript 3互換） 

対応 OS 

日本語 Windows® 95/98/Me / Windows NT® 4.0/ 

Windows® 2000/ Windows® XP / 

Mac OS® 8.6 〜 9.2 / Mac OS® X 10.1 〜 10.2 * 1 

* 1 最新対応 OS については当社ホームページをご覧ください。 

インターフェイス 

標準： 

双方向パラレル （EEE1284 準拠） 

Ethernet ( 1 00Base-TX/10Base-T) 

USB 2.0 “ 

* 1 お使いのパソコンが USB2.0 に対応していれば、最大 480Mbps 
での転送が可能となります。 
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プリンタ仕様 
























項目 

内容 

対応プロトコル： 

TCP / IP 、 IPX / SPX 、 AppleTalk 、 DLC/LCC 

電源 

AC 100 V 土 10%、 8.8 A 、50/60 HZ 共用 

※推奨コンセント容量。機械側最大電流1 5 A 

動作音 

稼動時: 6.5 B 、52 dB ( A ) 

待機時: 4.2 B ' 30 dB ( A ) 

※ IS 09296 に基づく 

単位 B :音響パワーレベル 

単位 dB ( A ) :放射音圧レベル（バイスタンダ位置） 

消費電力 

最大： 840 W 、 スリープモード時： 6 W 以下 
平均：待機時 75 W 、 稼動時 460 W 以下 

大きさ 

幅382 x 奥行401 x 高さ 252 mm 

質量 

約 12 kg (ドラム/トナーカートリッジを含む） 

ドラムカートリッジ 

約20,000ぺージ 

※印刷可能ページ数は、 A 4( タテ）サイズ • 像密度5%とした使用条 
件を満たした値です。実際の印刷可能枚数は、印刷内容や用紙サ 
イズ、用紙種類、使用環境などや、本体の電源 ON • OFF に伴う 
初期化動作やプリント品質保持のため調整動作などにより大きく 
異なることがあります。 

トナーカートリッジ 

CT 200440約3,300枚 

CT 200441 約6,500枚 

※印刷可能ページ数は、 A 4( タテ）サイズ • 像密度5%とした使用条 
件を満たした値です。実際の印刷可能枚数は、印刷内容や用紙サ 
イズ、用紙種類、使用環境などや、本体の電源 ON • OFF に伴う 
初期化動作やプリント品質保持のため調整動作などにより大きく 
異なることがあります。 

ファーストプリントタイム 
(レディ時 ）* 1 

プリンタ始動から排紙 
完了までの時間 

12秒以下 5152 

* 2 本体用紙カセットからの場合です。用紙サイズまたは高解像度 
( HRC ) を選択したときなど、データ量により遅くなることがあ 
ります。 

管理ツール 

BRAdmin Professional * 1 ウェブブラウザ管理機能* 2 
* 1 Windows 用ネットワークブリンタ管理ユーティリティ 
* 2 デパイスの管理には標準的なウェブブラウザを使用 

プリンタドライバ 

Windows ® プリンタドライバ 

( Windows ® 95/98/ Me / 2000 / XP、Windows NT ®4.0) 

Windows ® BR - Script 3 プリンタドライバ 
( Windows ® 95/98/ Me / 2000 / XP、Windows NT ®4.0) 

Macintosh ® BR - Script 3 プリンタドライバ 
(Mac OS ® 8.6 〜 9.2 /Mac OS ® X 10.1 〜 10.2) 

ユーティリティドライバ 

インタラクティブヘルプ* 1 '* 2 
ステータスモニタ* 2 

問題の解決にアニメーションヘルプを採用 
* 2 Windows ® 専用（初期設定はオフ） 

コントロールパネル 

ランプ4つ 
ボタン2つ 

両面印刷 

自動、手動 

省エネ機能 

パワーセーブ有 
トナーセーブ有 
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プリンタ仕様 































■あ 


■ら 


•アイコン 

パソコンの画面上で、ファイル、フオル 
ダ、またはプログラムなどを示す絵文字 
です。 

•アプリケーションソフトウェア 

ワープロや表計算など、ユーザーが直接 
触って操作するソフトウェアです。 

參 インターフェース 

パソコンと周辺装置のように、機能や条 
件の違うものの間で、 データを やりとり 
するための八ードウェアまたはソフト 
ウェアです。 

•ウィザード 

Windows ® 95/98/ Me などで、設定作業 
を半自動化してくれる機能です。 
•オプション機能 

標準仕様に対し、お客様の希望に応じて 
変更できる機能です。 


■た 

•タスク トレイ 

パソコンの画面上にあるプログラムの起 
動やフォルダの表示のためのボタンを配 
置してある場所のことです。 

• デバイス 

八ードディスクやプリンタのような、パ 
ソコンで使用されるハードウエアのこと 
です。 


■は 

•パラレル ケーブル 

複数の信号線をまとめてあるケーブルで 
同時に数ビットまとめてデータを送るこ 
とができます。パソコンと本機を接続し 
ます。 

•プリンタ ケーブル 

本機とパソコンを接続するケーブルです。 

• プリンタドライバ 

アプリケーションソフトのコマンドをプ 
リンタで使用されるコマンドに変換する 
ソフトウェアです。 


• レーザープリンタ 

レーザーを使って文字や画像を印刷用の 
ドラムに照射し、トナーを用紙に定着さ 
せるタイプのプリンタです。高解像度、 
高品質、高速、静音といった特長を持っ 
ています。 


_册今 

• 2 INI 

2枚の原稿を縮小し、1枚の用紙に印刷 
する機能です。 

• 4 IN 1 

4枚の原稿を縮小し、1枚の用紙に印刷 
する機能です。 


■ AtoZ 

• DPI 

Dot Per Inch の略で、 1 インチ (2.54 cm ) 
幅に印字できるドット数を表す単位で、 
解像度を示します。 

• OS 

Operating System (オペレーテイングシ 
ステム）の略で、パソコンの基本ソフト 
ウェア群です。 

• PC / AT 互換機 

旧 M 社が開発したパーソナルコンピュータ 
( IBM . PC / AT ) の互換パソコンに付いた 
名称です。日本では DOS / V パソコンと 
も言われます。 

• USB ケーブル 

Universal Serial Bus (ユニバーサルシリ 
アルバス）の略で、ハプを経由して最大 
127台までの機器をツリー状に接続でき 
るケーブルです。機器の接続を自動的に 
認識するプラグアンドプレイ機能や、パ 
ソコンの電源を入れたままコネクタの接 
続ができるホットブラグ機能を持ってい 
ます。 

• Windows ® 95/98// Me / 2000 /XP 

Microsoft 社が開発した OS で、それそれ 
95年、98年、00年 （=Millennium 
edition )' XP は01年に発売されました。 

參 Windows NT ® 

Microsoft 社が開発したネットワーク OS 
です。 
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商品のお問い合わせ先について 


•この商品の 保寸、丨采作、 修理のぉ問い合ゎせ、消耗品のご購入について、 

および本機を廃却する場合は、 

商品に貼られている保守サボートの問い合わせ先力ードの裏面に記載のあるテレフォンセンター、 
または商品センターにお問い合わせください。 


X 

THE DOCUMENT COMPANY 

FUJI XEROX 

>1 

保守 • 操作のお問合せ 

消耗品のこ用命は 

裏面の電話番号へご連絡ください。 

裏面の記入がなし、場合の連絡先 
富士ゼロックスプリンティングシステムズ 
プリンターサホ•一 トデスク 

TEL: 0120-66-2209 

受付時間9:00~12:00、13:00~17:30 (土、日、祝祭日を除く） 


保守•操作のお問合せ（テレフォンセンター） 


TEL 

FAX 


消耗品のご注文（商品センター） 


TEL 

お手数ですが電話口の係員に下記の番号をお伝え下さい。 
機種 機械 No . 

Z456 892E 98960 SOG-080 


表面 暴面 


お問い合わせ先が不明の場合は、富士ゼロックスプリンティングシステムズプリンターサボート 
デスクにお問い合わせください。（各アプリケーションの操作につきましては、各ソフトウェア 
メーカーの問い合わせ窓口にお問い合わせください。） 

フリー ダイヤル フ ジゼロックス 

【也】 0120-66-2209 fax : 03 - 3342-1552 

フリーダイヤル受付時間：土曜、日曜、祝日を除 < 9 時〜口時、13時〜17時30分、東京でお受けします。 

ただし、通話地域制限がある内線電話機、および携帯電話機からはご使用になれません。全国通話ができる鼋話機をご使用ください。 
表記の窓口は日本国内のお客様に限らせていただきます。 


弊社へのお問い合わせの際には、機種名と機械番号を確認させていただきます。 

保守サボートの問い合わせ先力ードの裏面の「機種」「機械 No . J 、もしくは商品の背面または側面 
のシールに記載されている「商品名」「商品コード」 「 SER #」 を事前にご確認ください。 
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